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LICA: 

POĽDO EAVROVIC • 60.god. 
LUCE, njegova zena 50.god. 
ŠIME, Poldov s i n i z prvog braka..25»god. 
MARE, l8.god. 
Pop JURE 65.goi. 
Berba MATE 60.goč. 
BARNABA žvonar, 50.god. 
FERRARI 28.god. 
LUKOVIG Toma 48.god. 
ROZA, njegova zena, 40.god. 
AURORA, njegova sestra 45*god. 
TINKA, ZORICA, Marine v r s n j a k i n j e 
OfCINSKI FANAT JELE, áluzavka u Lukovicevih 
NEZNANAC IZ PROSTINE NEKOLIKO DJEVOJAKA 

í/i 
Gin se zbiva u I s t r i u pocetku dvadesetih godina. 
Izmedju prvog i drugog cina rszmak od 6 mjeseci. Izmedju drugog i 
treceg - d v i j e godine. 
I . Cin: Obicna krčma. Na dnu glavna kucna vráta. Jedna vráta desno. L i j e v o 

prozor kroz k o j i se v i d i more. Mjesec február. V r i jeme burno. 
Na pocetku radnje jos j e dan, k o j i se postepeno gubi.-

v I I . Gin: Scenario kao u prvom cinu. Dan l j e t n j i . 
J 

I I I . Cin: U stanu Lukovicevih u T r s t u . Udobnc i elegantno uredjena soba 
e 

za stanovanje. Na dnu vráta u hodnik. L i j e v o vráta sto vode 
u pokrajnu sobu, desno prozor. 



I . C I N 

LUCE b r i s e s t a k l a na prozoru. l i j e v o . Caskom se zagleda na dvor pa 
kao da sebi govori:) 
Na moru su j a n j c i o i -.bice bure! (Poldu, kojiddolazi kroz vráta 
na desno). Dobro b i z a t v o r i t i prozore, p r i j e nego sto se izdu-
s i . . . 

POLDE: (s lulom u ustima - razdrazen) Nek ide po vragu sve! (stanka) 
Poldo seta po sobi gore d o l j e . Luoe jos uvi j e k kod prozora). 
Jos mi n i s i r e k l a sto j e kazao. 

LUCE: Ko? 
POLDE: Pa - ona j njihov. Sto b u l j i s u mene kao da ne razumijes! 
LUCE: Sto buljim* fta - mogao s i c u t i . Govorio j e dosta glasno. V e l i 

da se zove F e r r a r i i da ce j e s t i kod nas, a spavati u J e r o l i -
rnovih. 

POLDO'JSto jos? 
LUCE: Nista .Tuzio se kao i s v i mi. I na ono sto j e na s v i j e t došlo 

i na drugo sto ce jos doci. 
POLDE: (namrsteno) Ha! Znao sam ja».. 
LUCE: Kad s i znao - sto pi t a s ? 
POLDE: I t i s i ga s l u s a l a ? 
LUCE: Da - sto sam h t j e l a ? Da zacepim u s i ? 
POLDO/ I u s i i usta! Takvo j e danas vrijeme! A l i t i jos ne razumijes: 

n i s t a ! n i s t a ! 
LUCE: Ta, b o z j i covjeue, dok je on govorio j a nisam n i o t v o r i l a 

u s t a . S u t j e l a sam. Sasvim! 
POLDO: Ni to se ne smije! Imadu oni poslovicu: c h i taxe conferma! 

a to znaci, da i neodgovor moze gdjekad da bude odgovor. 
LUCE: I tako: g o v o r i t i - ne, mucati - takodjer ne - e onda...? 
POLDO: Sto d a l j e od n j i h - to bo l j e : rekao sam t i s t o t i n u puta! 
LUCE: A kako cu da i h posluzujem? Po te l e g r a f u ! - bogme, l i j e p o je 

n o s i t i hlace, a l i kad b i se sve t r e s l e kao te t v o j e . . . 
POLDO: Da n i s i v i s e . . . I l i mene s t r a h . . ? Ja se samo bojim.... 
LUCE: T i se samo b o j i s . . . . 
POLDO: J e s t t v o j i h se gluposti plasim. - Tvoje crne pameti. J e r t i 

ne v i d i s n i pedlja pred nosom. Ne v i d i s . Inace bi t i vec od 
prvoga maha b i l o jasno, da je. on t u po njihovoj zapovjedi. 

LUCE: (kao da ne v j e r u j e ) Ajde, molira t e . . . 



POLDO: 

LUCE: 

POLDO: 

LUCE: 
POLDO: 

LUCE: 

POLDO: 

LUCE: 
POLDO: 

LUCE: 

POLDO: 

LUCE: 
ZUPNIK; 

ZUPNIK: 

LUCE: 

ZUPNIK: 

< 

J e s t - j e s t : evo moje glave, n i s u l i oni njega p o s l a l i amo, 
da uhodi, ko se ovdje s a s t a j e , sto se t u govori i r a d i -
j e s t , a t i njemu odmah na l i j e p a k ( t i s e ) spijunu.... 
P a n t a z i j e ! . . . Meni se paka onaj mladic c i n i dobar i miran, 
r e k l a bih cak i nesretan ( i z d a l j i n e dopire mukli stropot kaosi 
kamióna) 
(usplahiren) Opet kakav njihov paklenski voz (pogleda prema 
vratima u strahu da ga n i j e tko cuo) 
I l i kakva obicna kola... 
Nisám gluh, kamión j e - njihov... eno - stao je i oni ce za 
cas nahrupiti ovamo. 
Umiri se. Da su oni, vec bi se b i l i n a j a v i l i kakvom bombom. 
Evo - n i s t a se ne čuje. Bice postanska i l i koja druga "ko-
r i e r a " . 
Ne p e t l j a j ! Neces t i mene u c i t i sto je k o r i e r a , a sto .... 
Nema u mome uhu z i l i c e , u koju n i j e usao onaj p r o k l e t i sum. 
Radije se spremi, da i h odmah poslúžiš pa da i h vrag sto 
p r i j e . . . (Zacepi sam sebi usta i p r i l a z i vratima) 
Da mi porazbiju jos ono, sto su juce o s t a v i l i c i j e l o ? 
( p r o v i ruje kroz vráta, najednom se t r z e ) Do d j a v i a ! Zupnik? ! 
Sto ce on tu - sada - u ovakvom jednim momentu?# 
(Kao udobrovoljana) Pa - ovo j e krčma... Ako t i smeta da ga 
vide a t i ga povedi onamo u drugu sobu. 
Pa da nas nadju same i pomisle Bog zna na kakav komplot! 
Vi d i s kako s i luda! J e s t , luda - da s i pametna t i b i ga mahom 
zamolila da se nekud izgubi. 
Reci mu t i - j a necu! 
( u l a z e c i ) Dobar dan l j u d i ! 
/Luce se k l a n j a . Poldo se s njime rukuje i nemirno pogle-
djuje na vráta) 

(sav zadihan zastao i sve se ozire po sobi) Jeste l i mia 
koliko z i v i ? I z a one jucerasnje tarlabuke... 
0 moj velecasni! Sve su mi p o r a z b i j a l i , polupali! Hoce l i sxx 
ovo do v i j e k a ovako? 
(bris e znoj sa c e l a ) U srcu smo zime, a po meni znoj. Mislio 
sam, da sam se nekoliko «kr pokrpao, a to staré k l i c e i z 
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POLDO: 
LUCE: 

POLDO: 

logora moravskih i sardinskih opet o z i v j e l e , potjerale i -
evo. Ajde, da otpocinemo malo! 

LUOE: (obrise krpom s t o l i c u ) Evo velecasni. (Zupnik sjedne) 
POLDO: Na tvom mjestu, pope Jure, j a bih se bio vec rtekud sklonio. 

Sto da l j e odovud... Tebi treba odmora, l i j e k a * . . 
ZUPNIK: Ne b i k o r i s t i l o ! Imam j a 3Voga crva i t a j ce me g r i s t i dok 

bude u meni daha. E j , djeco moja! Citav v i j e k svoj borio sam s 
se za nase hrvatsko slovo s t a r o , a juce na onoj njihovoj 
aneksionoj slávi morao sam u njibovu j e z i k u da hvalim Bogu 
za nesto, protiv cega se buni srce i dusa. 

LUCE: Ja mislim da nece dugo ovako. Nocas sam u snu v i d j e l a svu 
s i l u zastáva i sve su b i l e nase - i jedna veliká na zvpniku. 
(nervozno) Ajde, t i s tim tvojim ludim snima! 
Ludi i l i pametni - moji su, j e s i l i me cuo! (zupniku) 
Oprostite, v e l e c a s n i , ovolike kuraze j a ne pokazujem nego 
samo kad se snjim pravdám. 
Ona n i s t a ne razumije. T i znas, pope Jure, kako je b i l o . 
I m a l i smo trgovinu, dosao r a t - osušila se, náletjeli o v i , 
oduzeli mi n a j p r i j e postu, pa t r a f i k u . Ostala sama ova 
o s t a r i j i c a , koju j e jos drzao n j e z i n djed. I j a evo hocu da t< 
to posljednje ocuvam, a ona - sve o nekakvim zastavama, o 

tor n j u - a morala b i z n a t i , da b i samo jedna ovakva r i j e c 
dostaja3ia, da nam u zrak bace i krčmu i kucu i sve u n j o j . 
Nista ne razumije! 
Dobro, t i razumijes sve, j a n i s t a - a l i pred kime cu j a da 
se malo ispovodom ne cu l i pred mojim duhovnim ocem? 
Čujem da i h vec bodu u oci i one d v i j e t r i hrvatske r i j e c i 
na nasem "kriznom putu". Valjda ce h t j e t i da i to o t s t r a -
nim, kao sto sam ono morao i zástavu sv. C i r i l a i Metoda. 
Bog ce z n a t i , mozda su zbog toga malo p r i j e i došli? 
(L u c i ) Eto v i d i s ! Nisám l i i opet imao pravo? S t i g l i su 
kamiónom, je l i pope Jure? 
Drugcije oni i ne dolaze. 
Eto v i d i s ! (uzurbano) Cudim se da i h jos nema. A nahrupit 
ce oni, kao juce - noce i bice opet pakla i potresa. A t i 
sto cekas? 

LUCE: 

ZUPNIK 

POLDO: 

ZUPNIK; 
POLDO: 



4. 
LUCE: Sto da cinim? Da i h poslúžim, kad i h jos nema. A tko zna 

hoce l i dooi. 
POLDO: Doci ce, ne mogu oni bez vina! I t i pope Jure, dobro b i da 

se nekuda s k l o n i s . Nije meni zbog nas, Boze sacuvaj, vec... 
ZUPNIK: Ako n i j e nego zbog mene, ne budi te briga! Dugo se i onako 

necu z a d r z a t i . Tek dok i z v r s i m jednu malu poroku. Luce! 
Primio sam i z T r s t a - pismo... (stanka) 

/Luce se t r z e , Poldo kao da se to njega ne t i c e neprestano p r i l a z i 
k vratima i nemirno proviruje na dvor/ 
ZUPNIK: 
LUCE: 
ZUfHIK: 
LUCE: 

ZUPNIK: 
LUCE: 

ZUPNIK: 
LUCE: 

POLDO: 
ZUPNIK: 
POLDO: 
LUCE:-

ZUPNIK: 

LUCE: 

ZUPNIK: 

LUCA: 

H t j e l i b i imati s l i k u - vaše malé... 
(namraceno) Nase Mare? 
Tako mi pisu. 
(tvrdo) S l i k u nase Mare? Sto im to treba sada - ovako najeéeŕ 
danput? Bas! A znadu l i da je mala u S l a v o n i j i ? 
Pisao sam im. Nije im pravo... 
Nije n i meni. Bog sam zna, i v i , v e l e c a s n i , kako sam se 
tesko odlúčila da j e pustim oaamo s drugom izgladnjelom 
djecom. I kako sam se s mukom od nje ot k i d a l a , a l i sto sam 
mogla da ucinim; kad mi j e pred ocima sve v i s e s l a b i l a i 
ginula . . . (stanka) S l i k u hoce, a ko ce mi je dati? 
Da im posaljemo onu od prvé p r i c e s t i ? 
Onda j e b i l a jos sasvira majusna. Nego svejedni, ako z e l i t e 
- donijet cu vam j e (ode u sobu desno) 
( m i s l e c i na "crke") Cudo, t e i h jos nema! 
Mozda su se kamo dalj e i z g u h i l i ? 
Ne vjerujem, mome uhu ne b i i z b j e g l o . . . 
(vracajúci se i z sobe) P r a v i , b i j e l i a n d j e l i c . Evo, vel e 
c a s n i ! 
(posmatra s l i k u ) D i j e t e , da! A sada... Koliko j o j mora b i t i ? 
QkBxiffxgHoíaraxggstg Oko ossmnaest? 

Djevojka! Da znáte, kako sam je se z a z e l j e l a ! A l i sto cu? 
Preko nam ne daju, a granica oko Rijeke jos j e tako nemir-
na, da me j e s t r a h . . . 1 

(gleda u s l i k u ) Kako se ovdje múdru d r z i , a inace - usta 
u v i j e k na smjeh. Pravo živo srebro! 

J e s t , a l i i pametaa i dobra s r c a . Kad b i s j e l a medju teza-
ke i v i d j e l a im n a rukama zuljeve, p i t a l a bi i h : otkuda to 



njima? I kad b i čula da je to od muke i teska-rada, digla 
b i na n j i h one l i j e p e ocice i tuzno i h gladala kao da r a z u 
mije njihovu nevolju. 

ZUPNIK: Svi smo je v o l j e l i , i djeca- narocito oni manji. Svima je 
ona b i l a nasa Mare! 

LUCE: A meni - kao da sam j e r o d i l a . Vi znáte, kako je b i l o vele
cas n i ! (pokazuje prema Poldu - t i s e ) On mi je od prve zene 
donio musko d i j e t e , kome sam b i l a dobra, a l i nisam mogla 
da má budem mati. Moja j e najvruca z e l j a b i l a , da mi j e 
po s t a t i majkom, pravom, rodjenom! Bog mi n i j e u djelio te 
m i l o s t i iako sam ga puno m o l i l a . U to ste došli v i s glasom, 
da ima u T r s t u u s i r o t i s t u , jedno zensko djetesce bez májke, 
i v i se sjecate kako sam vas mahom zamolila da im pisete 
nek mi posalju. I v i znáte, kako je mala pod mojim rukama 
prohodala, odrasla. Ona je mene nazivala majkom, a n i j a 
nisam na n j u gladala drugacije nego kao na svoju rodjenu 
kcer. A sada nakon t o l i k o godina Pa ko vam to pise? 

ZUPNIK: Oni i z s i r o t i s t a , a l i v i d i se, da se i z a n j i h k r i j e pravá 
mati. V i znáte. Luce, da se j e ona svoga djeteta s j e c a l a i £x 
p r i j e , i od vremena na v r i jeme s l a l a po k o j i novcic .... 

LUCE: • J e s t , posto j u je odbacila i otpremila kao macka u v r e c i . 
. Da n i j e b i l o njega (pokazuje na Polda) j a bih b i l a svaki 

s v a k i put odbila onu m i l o s t i n j u . Ne! Ona b i godpodja najbolje 
u r a d i l a da se ne javíja i da vise ne d i r a u ono, sto su 
vrijeme i ajubav povezali. Ja vam nisam h t j e l a r e c i , a l i 
nakon svakog onog pisma meni je b i l o kao da me je neko 
udario posred s r c a . . . Da, i v i b i s t e , velecasni dobro 
u r a d i l i , da j o j pisete, nek v i s e ne s a l j e i ne pise n i s t a : 
d i j e t e j e moje; j a sam ga uzela i z I j u b a v i a ne za platu. 

ZUPNIK: Tesko je to Luce, v r l o tesko... 
LUCE: Kako - tesko? 
ZUPNIK: Pa - to... Putevi su gospodnji nedokucivi... Moglo se d e s i t i 

da se mati pokajala i .... 
LUCE: No - sto? 
EUPHIK: Ne velim, da b i bas moralo tako b i t i , a l i - sta j a znam -

jednog dana mogla b i da se prikáže... 



6. 
LUCE: 
POLDO: 

LUCE: 

ZUPNIK: 

LUCE: 

ZUPNIK; 
LUCE: 

ZUPNIK; 
LUCE: 

POLDO: 

ZUPNIK: 
BARNABÄ: 
ZUPNIK: 
BARNABA: 
ZUPNIK: 
BARNABA: 
ZUPNIK: 

•Ne bih j e dala! Ne bih... 
( k o j i je uto prisao b l i z e ) A stolne b i . ; . . • -
Tebe nece p i t a t i vec mene, a j a znam sto cu... (Poldo se 
ostro okrene i podje opet k vratima) 
Mala nema imena, Luce. Ono stp smo j o j mi d a l i - premalo je 
za s v i j e t . 
Govorila sam j a vec o tome i s Poldom - a l i v i ga znáte: 
nisam j a t u dá s mojim casnim imenom pokrivam gospodske g r i j e h * 
-odbrusio mi j e - i sto cu. Svejedno, mogli su onda otvoreno 
r e c i : evo vam d i j e t e , d r z i t e ga dok dodjemo po njega. B i l a 
bih odgovorila: hvala l i j e p a - obrátite se drugamo - i niko-
me n i s t a ! Govorim l i pravo? 
S vaseg gledista - sasvim pravo... 
Neka dakle ucine k r i z nad iraim sto j e b i l o : d i j e t e j e moje i 
ostace moje: Bog i zákon dace mi pravo. 
Bog j e visoko, Luce, a zákon... 
Sto? I v i - (stanka) Lijepo! Prekrasno! P i s i t e v i nji&a, da 
su t i n j i h o v i racuni bez krčmára - b o l j e : bez krcmarice! J e s t 
- j a cu znati sto da uradim: mala je jos tamo - u S l a v o n i j i . 
Pomisljala sam, da cu ovih daná po n j u - i l i j a i l i Simic, 
a l i kad vec hoce da mi je otmu, nek r a d i j e ostane kod onih 
dobrih I j u d i . Ne.ce b i t i moja, a l i n i njihova! 
(sav usplahiren) Sto j e ovo? Zvonár Barnaba j u r i ovamo kao 
bez glave. 
( u s t a j u c i ) Bice kakav bolesnik;.. 
(na vratima sav i z o b l i c e n ) Ve - v e l e c a s n i . . . . 
No - sto j e ? 
Traze vas... 
Oni od kamióna? Moje s l u t n j e . . . A gdje su? 
U - u c r k v i . 
E da! Kako sam rekao! K r i z n i put! To je vec pravo l u d i l o ! 
Zavjetni dar covjeka, sto sse^-jia moru čudom spa'sao! Ne -
dok j a zapovjedam, nece ono i z moje crkve! Evo - tako... 
( L u c i ) S l i k u sam uzeo, poslacu im j e i b i c e , sto Bog da! 
A sada ajde, da vidimo, ko j e u cirkvi gospodar! Zbogom i 

do v i d j e n j a ! 
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POLDO: 

LUCE: 

POLDO: 

POLDO: 
SIME: 

POLDO: 

SIME: 
POLDO/ 

.SIME: 

POLDO 
SIME: 

POLDO: 
SIME: 

POLDO: 
SIME: 

Sto ce-da pokaze i - kome? - Kad, n i sam n i j e nego sjena. A 
tek onaj Barnaba! Trese se kao .... 
Za njega se siromaha zna, da mu glava n i j e u redu, otkad j e 
ono pao s j a r b o l a . Pa ne b o j i se on zbog Mag sebe vec zbog 
svog jadnog gospodara. Nije on kao neki drugi.... 
(narogusen) Neki drugi - neki drugi - t i ne raozes ako ne Bqpx 
upeknes... ( u l a z i Simic) 
/Sime vadi i z n u t a r n j i h zepova neke papire/ 
Sto j e to? 
Nekakve staré l i s t i n e , sto i h j e barba Mate spasao p r i j e 
nego sto im j e predao opcinu. Dao mi i h j e , da i h sakrijem 
na sigurno mjesto. 
Jos i to! Sto misie ta c e l j a d da j e ova kuca? Neke podzem
ná spelunka, gdje se kuju i snujú sami komploti? Zasto on 
to ne d r z i kod sebe? 
J e r mu sv a k i cas p r i j e t e premetacinom. 
A meni? Zar ne znas da su opet tu? Svaki cas bi mogli da Hakrs 
nahrupe. Ajde s tim u kuhinju i baoi u v a t r i t . . . 
Nikada! Ovo su v r i jedni p a p i r i : imam j a dol je u podrumu 
jedno sigurno mjesto, gdje sam vec sakrio i drugih s t v a r i . 
Nesretni sine - t i hoces moju propast! 
Kakva propast! Propast b i b i l a , kad b i ovakve s t v a r i pale u 
njihove ruke. (Spremi papire u zep) I sramota i kukav s t i -
na! 
I t i da s i moj sin? 
Jesam, hvala Bogu, vas r o d j e n i . A l i v i znáte, da sam j a 
imao i májku - onamo i z r o v i n j s k e strane, i da je moja 
májka imala brata, po imenu Marina Bjeloglavca. 
L i j e p a figúra! Ajduk! 
J e s t , tako su ga z v a l i : Ajduk! - j e r j e bio strah i trepet 
svoj gradskoj gospodi. Starac - n i j e dao da se dir a n i u 
jednog naseg covjeka, a kao mlad - n i j e dopustao da se itko 
izvana p r i b l i z i n i jednoj d j e v o j c i i z njegova s e l a . Kad j e 
pak h t i o da odvede djevojku i z druge strane, posluzio se 
otmicom. 

POLDO: I t i se time d i c i s ? 
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SIME: Joa bih se vecma d i c i o , da mu malo v i s e nalicim.-
POLDO: Izrede! (htio j e jos nesto da kaze, a l i ovladan gnjevom 

zamakne u sobu desno) 
LUCE: Ne I j u t i ga... Tesko je s njime - v i d i s i sam. Najzad n i j e n i o 

on k r i v . Takova mu je narav! 
SIME: Nije t o l i k o n i narav, koliko ono drugo, sto mu j e sve polako 

vec od mladosti u l a z i l o u krv/ v i s i , s t a r j e s i n e , pretpostavlje-
n i , pa n j i h o v i d e k r e t i , naredbe, kontrole, pa onaj v j e c i t i 
s t r a h da se ne b i o g r i j e s i o . . . 

LUCE: Bice i to;.. Nego s l u s a j , Simicu, da t i nesto kazem. Malo 
p r i j e bio j e ovdje zupnik. Morala sam mu d a t i s l i k u nase male 
Mare, j e r da je traze oni i z Trsta - znas - mati - ona pravá. 
Molim t e , pošlije t o l i k o godina! 

SIME: I ko zna koja i kakva j e ono zena.! 
LUCE: Pa da j e i n a j b o l j a , - kojim pravom? 
SIME: To pitam i j a ! E pa sto s i v i lomite glavu! Necemo j e dat i -

gotovo! 
LUCE:X Da, a l i zákon - zupnik v e l i . . . 
SIME: Kakav zákon? 
LUCE: Pa - onaj njihov! T i znas kako oni s njime barataju; kako god 

ga okrenu u v i j e k ispadne na njihovu. Zato mi ce mo ovako: 
neka mala ostane i unaprijed u S l a v o n i j i , dok se st v a r kako 
drugcije ne uredi. Sto v e l i s na ovo? 

SIME: Razmislit ce mo. Maloj mora da j e tesko t o l i k o vremena daleko 
od vas. 

LUCE: V o l i ona nas sve. I tebe. Pa i t i s i n j u nosio na rukama kao 
pravú rodjenu s e s t r i c u . 

SIME: Dobro, a sto v e l i otac? 
LUCE: Pa t i ga znas. Ko s r e t n i j i od njega da j e nema ovdje... 
POLDO: (na vratima desno) Samo tako, sve po"meni! A da te j a pitam: 

sto s i od nje imala do danas? Do dvanajste - t r i n a j s t e nikad, 
dosta múke i brige, a u casu, kad t i j e mogla b i t i na odmjenu 
eno t i j e na putu u S l a v o n i j u . A sada pak nek se vráti i neka 
se - kao sto i hoce - zateleba u koga - eno te opet na poslu 
i na muci, da j o j spremis p r c i j u . L i j e p a l i mi fajde! (ode 
k ulaznim vratima i p r o v i r u j e ) : 
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LUCE: J e s i l i ga cuo? Ma j e l i ovo covjekl 
SIME: To - da se zateleba - n i pola jada! A l i da se pomami za kojim 

od n j i h . . . 
LUCE: Ne b i ona... 
BIME: Lôko j e r e c i - ne b i . Medjutim jedna j e vec pokazala put i 

o t i s l a nekatoo u K a l a b r i j u . I druga j e vec b l i z u da u c i n i to 
i s t o . Ko vam jamci da ne b i za njima i s l a i ona i j a da to 
móram da gledam - j a t k o j i sam j e - kako ste ono r e k l i , 
nosio na rukama. 

POLDO: (vraca se uzrujan) I opet jedan! Kao da ne zna da su t u , i da tj" 
b i svaki cas mogli banuti... 

BARBA MATE: ( u l a z e c i ) Dobar dan, I j u d i ! 
LUCE: Bog d a j , barba Mate! Kao po navadi - k v a r t i n c i c - j e l i ? 

(ode po vino) 
MATE: Ajde, a l i brzo, da mi ne presjede. Oni su opet t u - vrag ne 

' spavá... 
POLDO: To i j a govorim - i da j e u nas pameti, svak b i se zavukao u 

svoj brlog i ... 
MATE: A sto b i onda t i s tvojom kromom? E t r a t e : boj se danas vuka, 

s j u t r a l i s i c e - kad ces onda u goru? 
POLDO: Dobro, dobro! S v i ste v i pametni, a j a med j u vama j e d i n i lud! 
SIME: (barba Mati) Jeste l i mi d o n i j e l i - ono;; ? 
MATE: (pruza mu neke papire) Evo t i ! (Sime i h prebere i ode na des

ná vráta) Eh, kad bih mogao tako s f r k r i t i i knjige moje.! Nije 
i h mnogo, a l i mi l i j e p o govore s r c u . Uzmu l i mi i h - o t s j e c i 
ce mi glavu. 

POLDE: (nemiran) Najpametnije - s p a l i t i sve. I ovako ce mo jednog dan^ 
dana dospjeti u takvu kasu, da... 

MATE: Vec smo dávno u n j o j , do g r l a i preko, a Luce? 
LUCE: (koja mu j e medjuto donijela vino) Svi se pomalo u n j o j da-

vimo* Najvise nas nebogi gospodin. 
MATE: I sad j e s njima u c r k v i . Bog zna sto mu spremaju! A ne smi-

j e s b l i z u . Ni pomoci ne mozes! Kako? Mi goloruki, a n j i h 
s i l a . Jeste l i c u l i za yrostinu? 

SIME: ( k o j i se u to v r a t i o ) Sto j e opet? 
MATE: Dosapnuo mi putem fan a t . Nesto se grubo skuhaiho. Vele: 
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POLDO: ( n e s t r p l j i v o ) Ne b i s t e o cem drugom? 
MATE: Pravo se jos ne zna. Vojska potegl„ kordun i c i j e l i onaj 

k r a j odrezala od s v i j e t a . Neki su se n a s i r a z b j e z a l i po su
márna. Sad i h t r a z e . Tesko onom koga uhvate! 

POLDO: Luda o e l j a d . 
SIME: Zasto? 
POLDO: T i s u t i ! Zar n i j e ludo i arci-ludo h t j e t i glavom o zid? 
SIME: E onda pokleknimo pred njima pa gotova pjesma! 
Mate: P i t a i j e j e bas u tome. Kako da goloruk u b i j a s ove tv o j e za-

losne dane, a da t i p r i tom ne nastrada obraz? 
POLDO: S i l a j e s i l a . 
MATE: J e s t , i nada j e - nada, a nasi s t a r i g o v o r i l i su oak i za 

Napoleona: kako dosao, onako ce i poci! A Napoleon je bio 
t i e , a sto su ovi ovdje? 

SIME: I j a velim: sto su ovi ovdje? (Polde u c i n i kao da ce mu 
z a c e p i t i usta) 

MATE: Mozda u tome i nema mrznje, a l i oduvijek smo preblizu b i l i : 
x mi njima i oni nama. I nikada jednog l i j e p o g dana! Oni nama 

barbari, a mi njima sve ono drugo. 
SIME: E, da smo s v i kao moj ujak Martin... 
MATE: Necu r e c i , ima i medju njima I j u d i . Evo, i onaj sto u vas 

jede. Jerolimovi ga uvelike hvale. Vele, da mu j e djed bio 
nekakav " l i b e r o pensator", otac republikán, ne moze da gle-
da ovo oko sebe, i vec je nekoliko puta digao glas protiv 
s i l n i k a , i odnio, dakako, batina.'Sad j e u P a r i z u , a i s i n je 
morao o s t a v i t i T r s t , gdje mu se rdjava p i s a l a i tako se dovu-
kao ovamo... 

POLDO: I bas ovamo - k meni... Neka doznajú, pa... (na dvoru i z 
podaljega pucanje) 

LUCE: Nebog nas gospodin! Bog zna, s t a rsde od njega! 
POLDO: Neka se da razlogu! Pametan j e , pa b i morao z n a t i , da kome se 

j e m o l i t i , n i j e mu se g r o z i t i . (Simi) A sto me t i tako pos-
prdno gledas? M i s l i s l i t i , da ne bih i j a n a j v o l i o , da i h 
vrag... ( d o s j e t i se-)- pobrza k vratima i zavíri na dvor) 

LUCE/ Bog zna, sto nas jos ceka. I sve sto v i s e razmisljam... 

J e - l i vam rekao gospodin, da oni i z Trsta p i t a j u s l i k u nase 
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male Mare? Sve se nekako c i n i , da b i mi j e h t j e l i da oduzmá. 
MATE: Dana s j e sve moguce, Luce -
LUCE: Ako i v i m i s l i t e tako, onda neka mala ostane tamo.. Ja cu 

ovih dana do nje i..# 
MATE: Grjehota da ono.dijete dospije u Bog zna kakve ruke. 
LUCE: Nece. Ona je moja i j a j-e nedám! 
MATE: Boze dragi, nikada necu zaboraviti onog dana kada smo £s i s p r a -

t i l i na B i j e ku nju i svu drugu djecu. Oni u s v i j e t kao na p i r , 
a mi u ove nase domove natrag kao u pusto groblje. Nema na 
s v i j e t u n i s t a t u z n i j e od sela bez djece. 

LUCE: (zamisljeno) Puna mi j e kuca b i l a nje i njezine pjesme. X I 
saäa b i h t j e l i ( vani i z daljega.opet pucanje. Svi se trznu) 

MATE: (dok placa) Ona moja stará kukavica doma bice u strahu. (Usta-
j u c i ) Nego sto ce j o j n i s t r a h . Vise nego u m r i j e t i - ne moze-

, mo! Bog s vama, l j u d i ! (ode) 
LUCE: Bog, barba, Bog! Majoice Bozja s T r s i t a pomozi nas! 
POLDO: (Simicu) I t i jos nosia u kucu nekakve nesretne papire i t u 

i h s a k r i v a s , da i h jednog dana nadju, pa da nas sve dignu u 
zrak! 

SIME: 'Vise nego u m r i j e t i - ne mozemo, relao je barba Mate. 
POLDO: A. muke? Konfinacije? Tamnice? Zar n i j e to gore od smrti? 
SIME: Od svega n a j g o r i j a je s t r a h . Osobito t a j vas, k o j i i meni veze 

ruke... 
POLDO: Htio bih te v i d j e t i , kako b i t i b i l o da t i i h oni vezu! Da 

moras dane i dane g n j i t i onkraj brave... 
SIME: A sto ce meni i ovakvi dani - bez sunca! (Nesto se na kucnim 

vratima pomaklo) 
POLDO: (preplaseno) T i s e ! . 
LUCE: B i t ce da j e bura... 
SIME: Da je moj pokojni ujak Martin ziv...(opet onaj neki mukli 

udar na vratima) ne b i on hajao n i za tamnice, n i . . . 
POLDO: ( z v j e r a j u c i plaho prema vratima) S u t i . . . (Vráta se naglo otvore 

- pojavi se Mare. Caskom stane na pragu, onda se uz vr i s a k 
neuzmjerne 3rece i ra d o s t i izgubi u Lucinu narucaju) 

MARE: Mama, moja dobra mamica... 
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LUCE: (kao izbezumljena od cuda) Ma sto! Je l i moguce? Ona - t i -

nasa mala - nasa mila Mare? (Poldo ne zna sto b i . Sav za prepade 
sten p o l e t i k vratima da- i h z a t v o r i , potom se kao bez glave 
prohoda po sobi, dok Mare k l i c u c i od srece ne skoci i k njemu, 
o v j e s i mu ruke oko vráta i živo ga po l j u b i . Onda sve onako 
k l i k c u c i pohita opet k L u c i , koja se medjutim od uzbudjenja 
s p u s t i l a na s t o l i c u i sjede j o j na koljena. Luce j o j obuhvati 
glavu, I j u b i j e , g r l i , a Mare se oko nje mazi kao onda, dok 
je jos sasvim malena b i l a ) 

MARE: (kao da je tek sada ugledala Sima) A ono j e Simic... (Skoci 
do njega, hoce i njega da p o l j u b i , a l i na jednom stane) 

LUCE: A sta cekas? 
MARE: . ( s t o j i - pa se živo nasmije. Smije se i Sime) Simic! Simic! 

(živo ga poljubi i vráti se k Lu c i ) 
POLDO: (svedj uzrujan) A kako s i učinila? 
MARE: Sto? 
POLDO: Pa - to? Kako s i prešla? 
MARE! Ja ne znam. Prešla pa - evo me! 
POLDO: (j o s u z r u j a n i j i , z a i n t a c i ) Prešla - pa evo me! 
MARE: A da sto! . 
LUCE: Sto n i s i p r i j e j a v i l a ? 
MARE: Vise nisam mogla da cekam, te j a juce: i S l a v o n i j i i mojoj 

dobroj h r a n i t e l j i c i jedno srdacno zbogom - pa put pod noge! 
A kako mi v i ? 

POLDO: Nije to: kako mi v i ? - Vec sto ee oni kad doznajú? 
MARE: Ko su t i - oni? A vidim... Pa - nalagat cu j a njima b i l o sto. 

Vec su me neki n j i h o v i p i t a l i , otkud dolazim? 
POLDO: E, znao sam-ja... 
EARE: A j a se njima samo osmjehnula i - oni meni... 
SIME: (namracen) E - jasno... 
LUCE: A j e l i t i milo te s i se vrátila? Pa vidim t i na l i c u . . . Ne 

budi t i z l a , kako s i mi u z r a s l a . . . Kako t i j e b i l o tamo? 
-MARE: Dobri l j u d i v o l j e l i me i p a z i l i kao svoju, a l i sto ce te da 

vam kazem: tek sto sam se u n j i h dobro n a j e l a , vec sam se 
z a z e l j e l a vas, naseg s e l a , mora... More mi nikako n i j e moglo 

i z glave. Govorila sam: kako b i Slavonija jos ljepsa b i l a 



kad b i se po n j o j i g r a l i oni na s i modri v a l i o i ! Svi su mi se 
s m i j a l i , a momci me onuda i danas zovu: pola r i b a - pola 
seva... 

SIME: Zasto seva? 
Mare: Valjda zato, sto rada pjevam. A ko tamo ne pjeva! Na s i j e l u , 

. na putu, u kolu: 
Imam diku ko ruzmarin l i p u , 
Nije t a k i n i ruzmarin s v a k i . . . 

To se igxa pjeva dok se kolo i g r a . Ebo ovako: (prebire nogama) 
Ide jeseň, ide Gospa mala, 
Mila majko, j a bih se udala... 

POLDO: ( L u c i ) Ama sta j o j ne kazes, da se ovdje ne pjeva i ne plese 
nego kako drugi hoce? 

MARE: (svedj i g r a j u c i nogama cvrknu ga malo prstom po nosu) 
Oci moje, veselo gledajte, 
U starú se diku ne uzdajte... 

LUCE: ( z a g r l i j e ) Boze, Boze,! Ovo d i j e t e l . . Uvijek i s t a - pravi 
v r a z i c . (na jednom se smrkne) A oni tamo b i htjeli...Neka 

x samo dodju... 
MARE: Ko to - mama? 
LUCE: Ima vremena - kazacu t i vec... 
POLDO: A zasto ne odmah? Ne razumijem, sto treba t u odlagati. 
MARE: Vi me p l a s i t e . . . Sto je to? 
LUCE: Nije n i s t a . . . Oni i z Trsta - t i znas.... 
MARE: No, pa sto b i h t j e l i ? 
LUCE: P i t a j u za tebe... 
POLDO: Pitaju...pitá j u . . Kazi t i n j o j , sto t i j e danas rekao zupnik 

- sve po i s t i n i . 
LUCE: Sto j e rek ao? Da b i je mogli t r a z i t i . . . 
MARE: Mene? Ni da mi pozlate put ne bih i s l a . . . 
EUCE: Brava, moja mala! A m i s l i s , da bih te j a dala? 
MARA: (S usklikom djecinske r a d o s t i ) Jos ne mogu v j e r o v a t i , da sam 

t u , s vama, m i l i moji! Kako mi. j e l i j e p o ! S v i su domovi dobri 
a l i svoj je n a j b o l j i ! Nas dragi s t a r i zvonik! Da znáte kako 

{ 

mi j e srce proplakalo, kad sam ga nakon t o l i k o vremena p r v i 
put ugledala, onamo sa vrhá sv; Jelene! I sto sam dalj e i s l a 
činilo mi se, da to on k meni p r i l a z i b l i z e , kao da b i mi 
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htio nesto da kaze. i ./Stanka/(Med juto pao mrak i Luoe zapáli 
s v i j e t l o . Napolju na mahove bura. Uto se otvore vráta i udje 
F e r r a r i / 

FERRARI: Buona sera! (Poldo se k l a n j a : buona sera! Buona sera! F e r r a r i 
zamakne u sobu. Poldo i z l a z i napolje kroz vráta na dnu./ 

LUCE: Ajde Mare. Sad ce onaj gospodin unutri da večera. I t i mora da 
s i gladna... 

-MARE: Bas i jesam. 
LUCE: Doei cu odmah (ode) 
MARE: (Simi) A kako t i Simicu? Hekako s i mrk. Pisalá mi j e Milka J u -

r i c e v a , da u v i j e k nesto brundas kao medvjed.... 
SIME: MILka..? Lijepa firma! Neka j e ko od n j i h o v i h samo malo z i v l j ^ e 

pogleda i vec ce mu se slatko da nasmijesi 1. 
MARE: Pa to sam malo p r i j e i j a u r a d i l a . 
SIME: (tvrdo) Vidim... Sve ste v i jednake! 
MARE: Ta va l j d a nismo! 
SIME: Bol j e ne g o v o r i t i . ( P r i d j e prozoru) 

x 
MARE: ( P o s l i j e stanke svedj nasmijana) Kamo s i se zagledao? 
SIME: U ono s v i j e t l o dolj e pod Cresom . Parobrod n e k i , sto j u r i na 

Vela Vráta. I mislim da mi j e . b i t i na njemu, da me odvuce b i l o 
kamo. Najvolio bih u A u s t r a l i j u . 

MARE: (prokseno) Zasto bas onamo? 
SIME: Da sam sto dalj e od uvog pakla, od ove šramote. U n j o j se samo 

izjedam a pomoci sebi ne mogu. J e s t , onamo b i h h t i o , u sume, 
medju divíje z v i j e r i , samo da mi n i j e ovdje g n j i t i . Ako sam 
vani na u l i c i : b r n j i c a , ako t u u domu - vezane ruke - ne mozes 
da dahnes. Do vraga i život takav! 

MARE: (nasmijano) Znas, sto bi r e k l i oni moji u S l a v o n i j i da te cuju? 
SIME: (mahnu rukom i ne rece n i s t a ) 
MARE: R e k l i b i : Ijubav - neka nesretna Ijubav! 
SIME: Ajde t i i Ijubav! A jesu l i t i p i s a l i da je C i l i n a Pepica o t i s -

l a za neka njihova z b i r a , agenta, sto l i ? 
MARE: P i s a l i su mi i to. 
SIME: I da ona i s t a Milka Juriceva vec pomalo - kako biste v i u 

S l a v o n i j i r e k l i a s i k u j e - s nekim njihovim financijerom? 
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MARE: Pa valjda n i s i ljubomoran? 
SIME: Ja - ljubomoran? Jos jedanput tako, pa' da svrsimo razgovor. 

Za q v i j e k ! 
MARE: Ta nemoj Simicu. Ja se salim. A sto j e do Milke - i kad b i h t j e -

l a poci za onoga - kako s i ono rekao - ne b i j o j d a l i n j e z i n i . 
SIME: Ne b i j o j d a l i ! Odbrusila j e vec ona njima da su i oni od koze 

i mesa kao i n a s i . . . (stanka) Sto v e l i s na ovo? 
MARE: Sta j a znam.... 
SIME: Tako dakle....? 
M B E LUCE: ( i z druge sobe/ Mare! 
MARE: (KäXäSä Evo me! (ustane i zapjeva Simi pod nos) 

Ja sam djavo, moja dika l o l a , 
Al ce doci l o l a po djavola. (Ode u pokrajnu sobu 

SIME: (za njom) Sve ste v i jednake... (nsscx Sam. Neki daleki zamor. 
Sime s t o j i , osluskuje, otvára kucna vráta i opet osluskuje. Vani 
mrak, a on s t o j i pod slutnjom da se vani negdje nesto tesko 
zbiva. U l a z i Poldo) 

POLDO: Sto j e to opet? Sa strane crkve kao neko s v i j e t l o - crveno -
cudno... a tamo i z a kuce, pod brajdom - zakleo bih. se da sam 
vidi o covjeka kako se s u l j a . Zatvori vráta! 

SIME: Idem da pogledam,.. 
POLDO: Ne ces... Jos i to! (Izdaleka prasak) Evo - nocas ce mo s v i u 

zra£... 
LUCE: ( u l e t i sva usplahirena) Boze, sto ovaj unutri pripovjeda. Sve 

ce da popale. Na t r g su i z n i j e l i crkvene knjige, " k r i z n i put", 
zástave - i z zupnikove kuce pobacali sto su mogli kroz prozor i 
n a p r a v i l i kup jedan v e l i k i , z a l i l i ga benzinom i zapálili. 

MARE: ( i z a s l a za njom sva preplasena) Nas tuzni gospodin. Hoce l i ko 
da mu pomogne? 

SIME: (s gorkom ironijom) Evo - kako mu pomazemo... 
POLDO: A sto b i htio - vraze - da i tebe zgrabe i utuku? (priduseno) 

Radije i d i i pokupi ono sto s i sakrio i — (umukne jer.uto 
i z l a z i F e r r a r i ) 

FERRARI: ( Q b o l n i m 0smjehom)Quanti auto da f e ! Koliko se toga s p a l i l o n? 
na s v i j e t u . . . L i b r i , ' a a n o s c r i t t i , monumenti a r t i s t i c i e del 
pensiero - pa n i s t a ! Ne vide - non vedono, a tisuc u puta su 
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c u l i , da su m i s i i jace od maca i ognja! Non vedono! Buona notte! 
(ode)• 

SIME: (pošlije stanke) I d i do vraga t i i te tvoje prodike! Svi ste v i 
jednaki. 

POLDO: Umuko! EHK 
LUCE: Nemoj tako, Simicu! Nije on kao oni drugi. Na l i c u mu se v i d i . . . 
SIME: Ma sto se v i d i ! S v i su oni jednaki: izvana kao secer, a i z n u t r a . 
POLDO: Hoces l i vec p r e s t a t i jednom! (zakljuoa vráta) Sad u t r n i t e 

s v i j e c u i s v i u kuhinju! (zamakne desno) 
LUCE: (Simu, k o j i se ne mice) Pa i sam s i cuo, sto j e barba Mate da

nas govorio o njemu. Oca su mu malone u b i l i i . . . 
SIME: I v i mu v j e r u j e t e ? Kao da n i s u oni s v i t a k o v i . Lazu, mazu i z -

m i s l j a j u , p ietu, dok se ne zapletú. 
MARE: Svi nece b i t i t a k v i , Sime.... 
SIME: Sto? - I t i ! - Pa - dakako.... (nasmijehnu se trpko) 
MARE: Samo cas s l u s a l a sam ga u n u t r i , dok j e govorio i gledala mu u 

o c i . V j e r u j . . . Dobre su one njegove o c i - ne l a z u . . . 
SIME: V e r nemajú j e z i k a , a l i da ga mogu i s p l a z i t i - čula b i i n j i h . 
MARE: Krivo sudis, Sime! 
SIME: Sad i h i t i bráni! 
MARE: Ne branim i h - tek... 
SIME: I sama s i p r i c a l a . kako s i im se smjesila i - oni t e b i . . . . 
MARE: A l i - molim t e . . . 
SIME: Sve ste v i jednake! Milka, Pepica i .... 
MARE: I j a . . . . 
SIME: To eee ces t i bolje z n a t i . Najzada - sto j e do tebe - n i j e n i m 

cudo... 
MARE: U i s t i n i ! A zasto ne? 
SIME: Sta j a znam, p i t a j mater, zupnika... 
MARE: (smijuci se) Simicu, t i s i malo cvrknut! 
SIME: (Sve razdrazenije) Mozda sam j a i lud, a l i da s i t i onako - po 

dusi i k r v i . . . nasa - ne b i im se s m j e s i l a , ne - nebiŤ-
(jOtkljuca vráta, silom i h otvori i sune napolje) 

MARE: (se odjednom snuzdi, nekoliko trenutaka gleda nijemo predá se) 
Ja da nisam - nasa.... 

LUCE: Ostavi ga... takav t i j e on vec od nekoliko vremena. Otac na 
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jednu stranu - on na drugu - a j a izmedju n j i h kao... Malo mu 
je dalo u glavu i to , sto su se d v i j e nase nesto p r i k l o n i l e k n j i a 
ma i sada vas one sve trpa u jednu vrecu. 

MARE: A l i ono - da nisam - nasa... Sto j e time htio da kaze? 
LUCE: Danas j e bio t u zupnik- i barba Mate - pa se govorilo o t e b i , 

o onima u T r s t u . . . . 
MARE: Da, a l i sto ima to s ôniraa, sto S Í Ä Í C v e l i , da nisam - nasa... ? 

(zaplače. Luce j e m i r i ) 
POLDO: (na vratima desno) Sto cekate da ne utrnete s v i j e t l o ? Gdje j e 

onaj nesretnik? 
LUCE: Otisao•••• 
ľOU)Oi (uhvati se za glavu) Kuda? Je l i poludio? A v i d v i j e - kao da 

n i j e n i s t a ! S v i v i hocete moju propast! (priguseno) Moju pro
past! (kao da se nratima nesto poraaklo) 

LUCE: Eno ga - umiri s e . . v (Vráta se otvore, unutra stúpi covjek sav 
nakostrnsen,- otrcan, zemljom postrapan, b l i j e d i ispacen, kao da 
je i z groba u 9 t a o . U jednoj mu j e ruoi stap u drugoj zguzvana 
kapa) 

NEZNANAC: (sav zadihan) Ja sam i z Prostine... 
POLDO: (kao izvan sebe) X Sto? V i . . . 
NEZNANAC: Nebojte se - j a sam od nasih... U buni nismo ima l i srece... 
POLDO: (zacgrane se na n j ) I v i to meni pricate - u ovim momentima! 

Necu da čujem! Nista! Nistal Nije ovo kuca za takve razgovore. 
LUCE: Nemoj tako s covjekom: k a z i mu l i j e p o - razumjet ce... 
POLDO: Nemám j a tu v i s e s t a da kazem... 
NEZNANAC: Ne budi vas s t r a h . . . T r i su me dana g o n i l i po sumárna, dok mi 

nisu i z g u b i l i t r a g . I bio bih im umakao, da nisam t u naisao na 
njihovu s i l u . Da mi se gdje s a k r i t i - jos samo dok odu... 

POLDO: Kod mene nikako! Vi ne znáte, da mi glava v i s i na jednom samom 
koncu. Dosta! I d i t e ! Imam j a drugih briga! Ah, onaj moj s i n ... 

NEZNANAC: Gospodine - j a poznám ovu kucu vec vise vremena. S v i ste v i 
dobri, i necete mi u s k r a t i t i , sto vas molim. S a k r i j t e me b i l o 
kamo, a cim odu, smugnut cu u sumu, pa preko granice. Ajde, 
gospodine, imam zenu i djecu... 

POLDO: Imam i j a . Jos vam jednom velim: ostavite ovu kucu, da je ne 
uva l i t e jos u vecu propast. 
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NEZNANAC: E, pa kad drugcije ne ide... Umoran samm, noge mi ne daju 
naprijed - vidim: svrseno j e ! I ne ostaje mi drugo, nego da im 
se sam predám. Bolje tako, nego da me vuku i mrcvare okolo. 
Molim: gdje j e opoina? 

POLDO: (nesto blaze) Odmah i z a crkve. Tamo je njihova s t r a z a . Njoj se* 
p r i j a v i t e . V i d i t e i sami: bice n a j b o l j e . A l i ne r e c i t e , da ste 
se s v r a t i l i ovamo - j e s t e l i c u l i ? 

MARE: (Koja j e citavo vrijeme gledala u neznanca s neizmjerno mnogo 
tuge i s a m i l o s t i ) Ja cu vam pokazati. 

POLBO: Sto mu to treba? Je s i l i p r i pameti? 
LUCE: Kud ces, Mare, zaboga - u noc? 
MARE: Samo dva koraka - dok covjeku pokazem. (Neznancu) Dodjite! 
NEZNANAC: Tuzna nasa sreca. ( I z i d j e sa Marom) 
LUCE: Mogli smo jadnom covjeku naci kakov mali k u t i c . . . 
POLDO: Ne muci me! (stanka) Ovo n i j e život, ovo j e pakaot Sto ce b i t i 

ako doznadu! Jos i ona... K o j i j o j j e vrag sunuo u glavu! Neka 
je samo vide s onim buntovnikom... 

LUCE: Nista j o j nece... 
POLDO: To j e ono: n j o j nece n i s t a , a l i ce zato mene z v a t i da odgovaram, 

Jos j e nema! Kuda j e djavola zašla. 
LUCE: Ta za v o l j u bozju - jedva j e i z a s l a l (Vráta se otvore, u l a z i 

barba Mate) 
POLDO: Otkuda sada t i najedanput? Je s i l i gdje v i d i o onoga moga smuseno-

ga sina? 
BARBA MATE: Vidio sam ga... Dajte mi da malo sjednem... Ovo j e vec boga-

mi - dan suda Bozjega! Dom3 plač i l e l e k - a tamo na trgu - rasap! 
LUCE: A pop Jure? ( u l a z i Mare) 
MATE: Evo - to j e , sto n i j e n i meni dalo mira. Ostavio sam zenu vise 

mŕtvu nego l i zivu i i z i s a o , da budem siromahu, - ako moguce -
od pomoci. Za srecu - njega su vec p r i j e pozvali u goru k bolesnik 
ku i vec j e uredjeno, da se nocas ne vraca. A l i da vam je v i d j e t i 
sto su u r a d i l i od njegova siromastva? Od k n j i g a , s l i k a njegovih 
i crkvenih? I sve o t i s l o ' u dim i pepeo. (ugleda Maru) Ma koga 
to vide oci moje! Mare, nasa Mare! Pa to s i mi t i ? 

MARE: (rukujuci se s njime) Nas dobri barba... 
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LUCE: Banula iznenada; • • • 
POLDO: Pustite ga neka govori! 
MAľS: U ovu nasu strahotu ! I tako, braco moja mila - sve sam dim 

i pepeo. Spasao sam bvaj sťari "Oce budi v o l j a t v o j a " — neka 
t i j e , Mare za uspomenu. (Mare za h v a l i ) 

POLDO: Dobro, sad se i to s v r s i l o - a sto se jos ne vraca onaj moj... 
MATE: Nije se s v r s i l o . Došlo nesto drugo: v e l e , da j e tu v i d j e n neki 

nas oovjek i z Prostine... (Mare protrne) 
POLDO: (skoci) Pa - to je onaj - z a c i j e l o ! Htio da ga sakrijemo, a j a 

- ne braté! I onda je rekao da ce xx im se sam predáti, a ova 
nesreca ovdje (pokazuje na Maru) jos mu se sama ponudila, da . 
ce mu pokazati put. Sad v i d i , u kakvu me propast guraju! 

MATE: Pa on se uopce n i j e nikome n i p r i j a v i o . 
POLDO: Sto? 
MARE: (sva b l i j e d a ) To j e , sto sam vam bas h t j e l a da kazem: tek nas 

dvoje onamo kod l i p e , a on se na jednom predomisli, stane i ŕece: 
- z i v im necu u ruke! I koliko b i okom trenuo, izgubi se u noc. 

POLDO: O-zbezumljen) A t i ? 
MARE: Sto sam h t j e l a ? P r e p l a s i l a sam se i evo me t u . . . 
MATE: Naci ce ga oni - ako ne nocas - s j u t r a , a t i Poldo nem©j sada xx 

sebi da uzmes k srcu, ako t i kazem.... 
POLDO: Sto s i stao! Govori! 
MATE: To da su t r o j i c u nasih mladica p r i t v o r i l k . . . I njega - Simica... 
POLDO: Sto s i rekao? Nij e - n i j e moguce! Moj s i n - u zatvoru! Ne ô-

v i hocete da me p l a s i t e . . . Ludi ste v i , l u d i , l u d i , . . (klone) 
MATE: Umiri se... Nije n i s t a . Otsjedice jednu noe - s j u t r a ce i h 

p u s t i t i - mozda i p r i j e - cim onoga nesretnika uhvate - a uhvatice 
ga, j e r i h j e kao mravi. 

POLDO: (muca nesto n e a r t i k u l i r a n o , sav se odrvenio, Luce ga sva užas
nutá pridrzava i vodi prema vratima desno) 

MARE: (sva b l i j e d a i drhtava ozire se uokolo i kad v i d j e da su n j i h 
dvoje sam-i ) / Barba Mate... onaj covjek... j a sam ga s a k r i l a . . . 
spominjao j e zenu- djecu,,. srce mi n i j e dalo. 

MATE: (s blagim osmjehom) Vidio sam t i na l i c u - drago d i j e t e ! Dobro 
s i učinila! Bog to v i d i . . . 

MARE: (uzbudjeno) Mx A l i on - Sime....? 



20. 

MATE: Lako za njega - mlad j e , - dok onaj siromah... Gdje s i ga 
s a k r i l a ? ^ - . -

MARE: (priduseno) Otraga - u stálici. Zakopao se medju drva. ... 
MATE: Dobro, (stropot kamióna i z d a l j i n e ) Ovo oni odilaze - a j a cu 

do njega. Uputicu ga u vucju jamu, gdje se vec sigurno i zupnik. 
sklonio. S j u t r a cu j a onamo i pokazat cu mú put do g r a n i c e ^ ^ ^ 

MARE: Svejedno, barba, j a necú imati mira. Zao mi j e covjeka, a l i da 
ga nisam s a k r i l a , Sime ne b i sada bio u zatvoru. 

-MATE: Imaju vec oni dávno zub na njega. 
MARE: A l i ako ga s j u t r a ne puste? Nece mi o s t a t i drugo, nego da se 

sama p r i j a v i n u 
MATE: Ne b i t i v j e r o v a l i ! A onda - j a poznám Siraica u dusu: njega b i 

I j u t o u v r i j e d i l o , kad b i svoje oslobodjenje imao da zabvali 
4vome zasuznjenju. On, k o j i se ponosi, da j e rodjeni necak 
Martina Bjeloglavca!... T i ga jos—ne poznas: Sime j e dusom i 
srcem nas. Malo cudan, okosit, kao sjekirom odvaljen, a l i od 
korjena nas, od korjena nasega - hrvatskoga.... 

MARE: x(kao zignuta u srce) On j e nas (pošlij e neduge stanke) A - barba 
Mate - sto sam j a ? 

MATE: (zacudjen) S t 0 s i t i ? 
MARE: Da, j e l i vama kad došlo u pamet, da l i sam pak j a - nasa? 
MATE: Boze dragi - a da sto s i nego nasa? 
MARE: (tuzno iako u nekom strahu) Barba Mate, v i znáte, kako sam 

ovamo došla•. • 
MATE: Znam, a l i ko to vise i spominje? I otkuda tebi najednom ta misao 

Da l i s i nasa? T i - t i ? Ama, d i j e t e ! T4 s i došla ovamo k nama 
s dusom čistom kacot i glatkom kao Bozje nebo i sto su t i ure
z a l i u nju u k u c i , u s k o l i i onamo preko u nasoj miloj S l a v o n i j i 
- to ce i o s t a t i . Neka te dakle ne muci ona misao... Nasa s i 
i bices nasa do v i j e k a ! Nasa Kare - nasa dobra Mare! I sad mi 
ne p l a s i ! Evo t i u ovoj nasoj s t a r o j x i x k i k n j i g i ove s l i l e : 
ajde, p r o c i t a j , sto pod njom pise! 

MARE: ( s prelomíjenim glasom) "Ja sam májka l i j e p e I j u b a v i i svetoga 
ufanja..." (prinese s l i k u k usnama) 

MATE: I svetoga ufanja!' U to treba da vjerujemo s v i i bice dobro! 

SMNego v r i jeme j e , idem * t k onom nasem siromaku, a t i odmah 
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zatvorí za menom vráta i xxxáxii* ugasi s v i j e t l o . (odlazeci) 
Dobro s i djelo učinila!.... Mare, nasa Mare... (ode) 
/Dok Mare zatvára vráta i utrne s v i j e t l o - zavjesa se pomalo 
spusta/ 
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LUCE: (nesto sprema. U l a z i Tinka) 
TINKA: Malo sam z a k a s n i l a . A jesu l i pak druge s t i g l e ? 
LUCE: Sve su u n u t r i , Tinko! 
TINKA: Cine mi se nekako odvise t i h e . Ni Marin se glas ne čuje. 
LUCE: (kima glavom) Nije ona v i s e sto j e b i l a . Samnom govori, a 

misao j o j j e Bog zna gdje. Jutros sam j e zamolila, da mi sto 
zapjeva, a ona meni: - Tuzne pjesme ne znam n i jedne, a veselé 
mi ne da s r c e . 

TINKA í Nesto j o j j e na duši. Dok j e Simic bio u tamniai, moglo se 
m i s l i t i , da j e zbog njega, a l i sad j e on slobodan. 

LUCE: Slobodan j e - da, a l i u v i j e k mrk. Malo govori i kao preko 
s r c a . Mucno je sve ovo, Tinko! I t r a j e . . . I j a ne vidim, kad 
oe se s v r s i t i i kako! Evo i j u t r o s su mi pozvali na opcinu 
muza. I jos j e tamo. I ne znam zasto. 

TINKA: Ja bih vas, Luce, nesto p i t a l a , a l i sama ne znam... Ne bih 
h t j e l a da Mare uzazna - v i j o j necete r e c i , j e l i da necete? 

LUCE:H A sto b i to b i l o ? 
TINKA: Vi znáte - onaj mladic - onaj t a l i j a n a c , k o j i j e u vas jeo. 

Ona ga j e cesto spominjaka i u v i j e k s puna sr c a : da n i j e kao 
drugi i da o našim ljudima govori najbolje i n a j l j e p s e * Sad je 
i on u tamnici - zbog n j e . . . Covjek nikad ne zna, Luce... 

LUCE: Znam, sto m i s l i s , a l i ne bih r e k l a . . . On j u j e obrani od onih 
c r n i h muskardina - pa mu j e u srcu zahvalna i b i l i j e , sto on 
mora sada zbog nje da t r p i . To j e - i koliko j e poznám, 
n i s t a drugo. Jer eno i sinoo, kad nam j e ono stigao i z Losinja 
g l a s , da se j e neka nasa daljnga rodjaka v j e r i l a s jednim 
njihovim, ona mi j e sva rastuzena kázala: - sto ce sada Simic 
kada dozna? 

TINKA: E, onda, Luce, kao da nis„m n i s t a r e k l a . . . 
LUCE: Nego ima nesto drugo', sto muci i u j u i mene.: ona neka pisma 

i z T r s t a . Sada, otkad su nam di f c l i zupnika, návaljuju kroz 
opcinu da maloj nadjemo u o i t e l j a i z t a l i j a n s k o g j e s i k a , j e r 
da ce j o j t r e b a t i . Cemu? I tako je i n j u i mene st r a h , da 
b i jednog dana moglo nesto da dodje i . . . . 

TINKA: A l i ona j e v a s a ; j ; 0 # # # 
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LUCE: E, a l i s i l a sinko! Sto mogu j a ovako nevoljna! Mala to v i d i -

i t i znas, kako j e , kad se tuga uza srce veze. (stanka. U l a z i 
Poldo. Olaksano) Evo ga! Hvala 3ogu!. 

TINKA: (trgne se) Dobar dan, gospodin Poldo! Evo tako - idem i ja malo 
unutra (zamäkne u sobu desno) 

POLDO: Opet nekakvi komploti! 
LUCE: T i t v o j i v j e c n i komploti! Mare je djevojkama spremila neke 

vezove - s t v a r i nikad l j e p s e ! - I sad im odabire boje i u c i i h , 
kako oe i h imati da sloze. Sto j e dakle? Zasto su te z v a l i ? 

POLDO: Boje? M i s i i s l i t i da su boje tako neduzne s t v a r i i da oni 
svaku od n j i h gledaju jednakim okom? A tek ovo skupljanje - ôacxa 
danas u jednoj, a s j u t r a u drugoj k u c i , sto su to, vele oni, 
drugo nego l i komploti, "congiure", zavjere..? 

LUCE: (podrugljivo) I sto j o s ? ! 
POLDO: Trebala s i malo p r i j e b i t i na opcini, pa ne b i p i t a l a : sto jos? 

Ne znam, kako sam izdrzao. Iza mene dva oruznika, sa strane 
nekoliko c r n i h , predamnom nacelnik, a j a medju njima kao da sam 

* nekome od n j i h ubio cacu. I sve za tudje l u d o s t i ! I grijehe 
i prkose?! J e s t , j e r sto j e drugo nego l i prkos, sto veo mje-
s e c e i mjesece izvodi ona t v o j a , ona (podrugljivo) nasa Mare? 
Da te samo pitam: ko j e onome i z Prostine pokazao put, kuda ce 
da utece? 

LUCE: Maku ko bio - Bog mu dao z d r a v l j e ! 
POLDO: A moj s i n , k o j i j e zbog one njezine luáosti camio u tamnici 

punih sest mjeseci? On neka placa, a onima, k o j i su k r i v i -
neka Bog da z d r a v l j e ! Pino - po moju dusu! 

LUCE: Pl a c a j u i drugi n i k r i v i n i duzni! 
POLDO: A j e l i to pravo? A onda sve ono drugo. Svi znadu kakvo strasno 

prokletstvo v i s i nad onom ludom Prostinom, i da vec samo ime 
Prostina nosi sa sobom progon, tamnicu i sve druge nesrece, a 
usprkos toga - gdje se sabiralo i gdje se jos i danas sabire 
novao i odi j e l a za onu suludu celjad? Samo u nasem gnijezdu. 
A ko to vodi? I opet ona t v o j a . * . . 

HJCE: I kameň se na kameň os l a n j a , kamo l i nece oovjek na covjeka, 
govorio j e nas "gospodin". 

POLDO: Dobro, te s i spomenula i njega - popa J u r a . M i s l i s l i d a o n i 
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. na opcini ne znadu, da mfc j e ona no s i l a hranu, dok se ono sak-
rivao u "Vucjoj jami"? 

LUCE: A da smo ga p u s t i l i poginuti od g l a d i , oni bi p r v i na nas, da 
smo "Croati" b a r b a r i , bez srca i duse! 

POLDO: Moguce, a l i sada, v e l e , da j e to plod mrznje na n j i h i'na sve 
njihovo. Tako i one nedjeljne setnje na brda, gdje se u orkvama 
čuje jos po koja hrvatska r i j e c . A ko je to organizirao? I opst 
ona, i samo - vele oni - usprkos novom zupniku, k o j i hoce da se u 
c r k v i pjeva l a t i n s k i . 

LUCE: Da me noge bolje nose, ja bih i s l a . Radije nego l i da gubim 
dusu, gledajuci kako se oyaj njihov "reverendo" p r e v i j a i kao 
zvrk poskakuje pred oltárom. Nije ovo za nase o c i . 

POLDO: Lako j e t e b i sada tako - tu predá mnem. Htio bih te v i d j e t i tamo. 
v e l e : zapovjed j e jasná! Po ulicama djeca h r v a t s k i govorit ne xndcj 
smiju. I kad j e u c i t e l j zatekao jednoga "inílagranti" i zadrzao 
ga u s k o l i do Zdravé Marije, sto j e ona učinila? Or* sata j e 
pped skolom oekala onog derana, i kad j e i z i s a o , cucnula j e , 
gotovo poklekla predá n j , i g r l i l a ga i l j u b i l a i onda mu j e 
nabila usta bonbonima i drugim slatkim stvarima - i sve ga pitala,í 
da l i j e puno gladan? 

LUCE: Takova je ona u v i j e k b i l a . T i se sjec a s : kad b i na u l i c i n a i s l a n 
na prosjaka, ne b i mirovala, dok j o j nismo d a l i kruha i casicu 
vina za "nebogega siromaha". 

POLDO: N a b r o j i l i su oni meni jos i drugih s t v a r i . I onaj k r i j e s na dan M 

sv. C i r i l a i Metoda. 
LUCE: Pa n i j e ga ona zapálila, vec drugi. Zna se i tko! 
POLDO: ( l j u t i t o ) Pa zasto se ne pokaze prstom na kr i v c a ? 
LUCE: Jer se nasi l j u d i drze one kastavske: sam ga j a , moj brat, mojga 

brata brat i sudac Kinkela i s v i do vraga tega! Jos ga j e stará 
Mare s preslicom badnula.... 

POLDO: Lako j e tebi ovdje p e t l j a t i , j e r tebe nitko ne zove na odgovor-
nost, vec mene - kao da sam j a necemu k r i v , i l i kao da sam j a 
onoj f r a j l i caca i l i ona meni k c i . I opet velim: meni j e svega 
toga dosta! Sav sam slomljen, kad j e ju t r o s dosao po mene fanat, 
mis l i o sam, da ce se zemija podamntm o t v o r i t i . A v i : sudac Kinkela 

stará Mare... Lako vama, a l i oe te vec drugcije p j e v a t i , kad 
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vam ftednog dana dodje zapovjed da se krčma z a t v o r i . A to ce 
doci: v i d i o sam j a i z nj i h o v i h r i j e c i danas. Vaša j e "taverná11 

jedna spelunka - v i k a l i su na mene, - "un covo di r i v o l u z i o n a r i " 
- leglo skandala, svadja i tucnjave, kao sto j e b i l a i ona od 
prosle n e d j e l j e . . . 

LUCE: Tucnjava od prosle n e d j e l j e ! A ko j u j e zapoceo? J e s i l i poka-
zao prstom na krivoe? J e s i l i im rekao, da je krčma b i l a malo 
ne sasvim prazna. U jednom kutu dva i z plominjske strane a u 
drugom onaj nebogi F e r r a r i ? I da j e sve b i l o mirno, i da je 
pakao nastao tek onÄa, kad je vrag donio unutra one njihov e i 

POLDO: Kako t i to sebi fino z a m i s l j a s ! - J e s i l i im rekao ovo? J e s i 
l i im pokazao ono? - kako da se pred njim moze nesto r e c i i l i 
pôkazati! Kad oni otsjeku: bašta! - nema t u v i s e pogovora. 
Tako i kad kazu: leglo svadja i tucn j a , onda ostaje leglo 
svadja i tucnjava T e bašta. 

LUCE: Dobro, a l i v a l j d a ne misie da j e onoj t u c n j a v i krivá nasa Mare. 
T i znas kako je b i l o . Pomagala mi, mirno i h j e po s l u z i v a l a , a 
oni kao vuci oko nje i jedan n a j p i j a n i j i vec j e protezao pre-
ma n j o j svoje blatné rucetine, i da n i j e b i l o onog F e r r a r i j a , 
k o j i j e mahom skocio i ucinio da im j e izmakla... 

POLDO: Ja to sve znam, a l i j a sam t i vec dávno rekao, da nam onaj mladi 
gospodin nece d o n i j e t i srece. 

LUCE: To lÉu j e hvala, sto danas ájedi u zatvoru - moze se r e c i -
mjesto tebe. 

POLDO: (zgranutt) Mjesto mene? Molim - kako to m i s l i s ? 
LUCE: Kako mislim? Reci: c i j a je duznost b i l a da p r v i skoci medju 

one napasnike? 
POLDO: Tvoja...(podrugljivo) Májka... J e s t , kao l a v i c a morala s i da 

se bacis medju n j i h . . . 
LUCE: A t i da mirno gledas kako i mene dave.... 
POLDO: Sve to nema smisla... Ona n i j e meni n i s t a - a i to tvoje nazo-

v i materinstvo nece b i t i duga v i j e k a - j a t i kazem. I danas 
su me p i t a l i : koliko j e mala napredovala u talijanskom j e z i k u , 
a kad sam se stao da izmotavam, oni na mene kao v u c i , dok mi 
nisu na k r a j u o d b r u s i l i : Sad j e i onako svejedno. Mala nek 
bude spremna, danas dolazi po nju m a t i . # # 
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LUCE: (zaprepastena) Sto? Danas?.... 
POLBO: XxBxtHxRHaiÄxanixsiE Ona i z Trsta - pokazali mi telegram.... 
LUCE: To n i j e i s t i n a -bhoces da me mucis.... 
POLDO: Opcina n i j e daleko: I d i i propitaj se! (Luce ostade kao osinuta) 

U l a z i barba Mate) I za tebe su me p i t a l i ! B o z j i covjece, sto 
se igras' vatrom? Gdje s i sve ovo vrijeme? 

BARBft MATE: Pohodio sam popa Jura u njegovoj novoj post o j b i n i * I evo me 
t u . ( L u c i , koja je medjuto donijela vino) Vidim vam suze, Luceo 
Sto j e to opet? Sfujem, da se j e Sime v r a t i o prekojuce? 

LUCE: (plačúci) Ako j e i s t i n a , sto Poldo v e l i , hove da mi j e odvedu».. 
POLDO: Dolazi ona i z T r s t a . Vidio sam telegram. E 
MATE: (zalosno) E, govorio j e meni nas pop Jure... Procitao mi neka 

pisma i móram r e c i , da i z n j i h govori srce májke, pravé, r o -
djene... 

LUCE: Da, a l i sto v e l i on - nas gospodin -? BXEKXXM 
MATE: Sto ce da kaze? V e l i : ako rodjena mati jednog dana z a z e l i , da 

je uzme - on kao svecenik - razumijete l i me, Lace... 
POLDO: Pa to j e jasno: ma kakva b i l a - i najteza g r i j e s n i c a - májka 

j e ! 
LUCE: A j a ? Ko j e n j u , onako malu, odbacenu, gojio i ouvao? Tko £a 

je u danima b o l e s t i strepio nad njom. Tko j e gubio noci...? 
Zar njezina mati rodjena? Recite, barba Mate! 

MATE: Sve j e to tako, kako v i govorite, Luce. (Sjeca se) Pred ocima 
mi j e sva onako s i t n a . Uvijek čisto odjevena, nagizdana. 
Nedjeljom i o velikom blagdanima s v i smo se za njom o k r e t a l i 
i c u d i l i se kako j e na n j o j sve l i j e p o udeseno: i opravica i 
obuca i vrpca na g l a v i . 

LUCE: I jure mi j e kázala, da ona ima samo jednu mater i to da sam 
j a •. • 

POLDO: Sve j e to l i j e p o , a l i j a sam t i malo p r i j e kazao, koliko dr-
zim do tvoga materinstva. Mozda s i , Mate cuo sto se ono d e s i 
lo prosle n e d j e l j e ? 

MATE: P r i c a l i su mi... Sad v i d i s i sam, da onaj mladi T a l i j a n a c 
n i j e kao ovi drugi: on j e sam, goloruk, a n j i h dvadeáetak i 
on svejedno na n j i h da je obrani. R e k l i su mi i sto im j e 
onom zgodom i dobacio: dosta Je vec, v e l i , tog a v a s e g a sred-
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njega v i j e k a ! Nasi su oci padali za Ijudska pravá "pei d i r i i t i " 
d e l ' uomo"- a v i . . . 

POLDO: Dobro, t o j j e on rekao. A ova ovdje - njezina samozvaná mati? 
Tak sto se digla ona gungula - a to t i se s v i n j e z i n i (podrug
l j i v o ) "materinskí i n s t i n k t i " izgubise kao magla na v j e t r u . 

LUCE: Noge su mi k l e c a l e , s i l e me sve o s t a v i l e , jedva sam se dovuk-
l a do kuhinje.•• 

MATE: Ona u Tr s t u i z i s l a je napokom u pismu na zupnika sa svojim 
pravim imenom. I s odlucnim zahtjevom da j o j se vráti d i j e t e . 
Zupnik j o j j e predocio sve, kako mala ima vas, Luce, i kako vam 
j e sinovski odana i da ne z e l i nego dovijeka o s t a t i uz vas i sv 
tako, a l i ona n i c u t i . Hoce da j o j se vráti d i j e t e , bez oteza-
n j a . - Ja vam zahvaljujem, v e l e c a s n i , p i s a l a mu ona u posljed» 
njem pismu, - a l i j a cu se odsada obracati izravno na opcinu. 

POLDO: Vec se obrátila. I svaki cas mogla b i da bane. 
LUCE: Ja j e ne d am. 
POLDO: I l i ce te ko da p i t a ! 
MATE: N^bogo d i j e t e ! A da vam j e z n a t i , sto j e tamo ceka! Zupnik me 

je poslao u T r s t , otacxaca da se propitam. kakvi su ono l j u d i . 
To vam je neki cudni román. Mati jos j e danas l j e p o t i c a , a 
l i j e p j e bio i onaj neki pomorski kapetan, na koga j o j j e oko 
palo. Našli se, z a v o l j e l i se i - s a g r i j e s i l i . I sve b i se 
i z g l a d i l o , da n i j e mladica u s v i j e t u pogodilo smrtno tane; 
ovako j e otac djevojke covjek neobicno strog, uzeo novorodjen-
ce í odnio ga u s i r o t i s t e . Mlada se pošlije udala, a l i j e 
p r i j e vjencanja priznala sve. C i n i se da je i mladozenja imao 
nesto na dusi, pa je sve glatko proslo. P r i j e nekoliko vremena 
poginula im j e d i n i c a . Mati neutjesna, zapala u vrucicu i u 
onoj v a t r i dozivala n j u , nasu Maru. X Ba j e umire, obecali j o j , 
da ce j o j j e dovesti. Muzu to n i j e pravo, a l i j e zena t o l i k o 
n a v a l j i v a l a , da j e na-kraju morao da popusti. 

POLDO: I sad j e gotovo! A kakvi su to l j u d i ? 
MATE: Nekakvi bogatuni. 
POLDO: No eto! Nekako j e cudno, a l i s v i ovi "pod kuntxaband" rodjeni 

imaju srece. 

LUCE: (citavo vrijeme gleda ispred sebe tupo, ukoceno. Na posljednje 
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se Poldove r i j e c i t r z e i rece nervozno): Ajde!.... 
M A T E : To su vam neki L u k o v i c i . Do okupacije - n a s i , a sada v e l i k i 

poturice. Osobito on i sestra*mu, sto se p r i j e zvala Zora a 
sada - Autora.•• 

L U C E : A l i j a j e nedám... Nikako! Radije opet u Slavoniju nego.... 
POLDO: U slavoniju? A znas l i sto to znaci? Znaci, da od razn i h s v a k i -

dasnjih pretresa i i s t r a g a ne bih imao mira n i pokoja. Jok! 
(Ide prema vratima) 

L U C E : Jadno moje d i j e t e . Sto da cinim? Savjetujte mi, barba... 
M A T E : E - Luce, kad bih j a znao... Sve se bojim... (naglo) Sto v e l i 

Sime? 
C E : Vani j e - jos ne zna n i s t a . . . . 
TE: ^Žeiljte Luce, mozda ima jedan nacin... J e s t - j a drzim da ima.. 

JUCE: Da b i vas dragi Bog u s l i s i o ! . . . ( i z pokrajne sobe cuju se g l a -
s o v i . I z l a z e djevojke i spremaju se da odu) 

POLDO: (djevojkama) Kako vidim, vama jos ne ide u glavu, da ova kuca 
n i j e nikakav k l o s t a r . . . 

Jedna dj^evojka: Pa n i mi nismo nikakve koludruce, gospodine Poldo! 
(smiju se) 

LDO: Lako se vama s M j a t i , a l i j a znam sto govorim. Vas niko ne zove 
na odgovoranost. ( i z i d j e kroz kucna vráta). 

.TE: E, sto ce mo. Dobri Bog j e nasem Poldu mnogo sto oduzeo, a os-
tav i o mu samo onaj njegov mali,, nesretni s t r a h i c . (Djevojke se 
smi j u ) Djeco, pop Jure vas l i j e p o pozdravíja. Mnogo vas spo-
minje i u mo l i t v i . - ( s t a n k a ) 

DRUGA DJEVOJKA: I Nebogi nas gospodin. A kako mu je? 
M A K E : Pa njemu j e u v i j e k dobro, kad medju svojima. 
TINKA: S l u s a j , Mare! Čujem da se na groblju kod jezera zbiva cudo jedno.( 

Vec nekoliko mjeseci v i s i na priprostom k r s t u k i t a c v i j e c a i 
ono j e c v i j e c e i danas upravo onako mlado i svjeze kao i u dan 
kad su ga onamo o v j e s i l i . Ondje l e z i neka siromasna zena, koja 
je i z a sebe o s t a v i l a t r i s i t n e s i r o t i c e . S i l a s v i j e t a polazi 
onamo: hocemo l i i mi u nedjelju? 

MARE: (tuzno) Do nedje l j e ima jos puna t r i dana... 
TINKA: No pa sto? 
MARE: (tuzno) Pa - r e k l a sam vam,dda mi se od neko vrijeme c i n i , te cu 
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MATE: 
LUCE: 
MARE: 

MATE: 
MARE: 
MATE: 

MARE: 
MATE: 
MARE: 

se jednog dana nekuda i z g u b i t i , a da vam hecu moci da kazem n i 
zbogom# 

ZORICA: T i Ma*e, govoris kao i z evandjelja: 3ad me v i d i t e , a domalo 
me necete v i d j e t i . . . (sve se nasmiju i pozdravíjajuci i z i d j u ) 
(tiho Luôi) Ostavite me s njom na samu.... 
( z a g r l i Maru, zaplače i bez r i j e c i ode desno) 
Sto j e materi?... (stanka. Barba Mati) I v i ste mi barba, neka-
ko t u z n i , z a m i s l j e n l . B i l i ste na putu? 
I v i d i o v i s e z l a ne&o l i dobra. Nas nebogi s v i j e t . . . 
B i l i ste i u gospodina...? 
I on jadan. Malo j e vec života u njemu. Mnogo smo g o v o r i l i 4 
t e b i . 
Sto v e l i - on...? 
Tesko j e r e c i - n i sam ne zna....-
(prestrašená) 9ad se umijesala i opcina... 

MATE: Eto, a opet rodjena májka .... 
MARE: A l i j a imam 3Voju - a one u Tr s t u n i t i znam n i t i mi j e ikada *«Xx 

* d o l a z i l a u pamet. Ako dodje - j a cu j o j x u x to r e c i . . . (pošlije 
stanke sa strahom) M i s l i t e l i , da b i me mogli p r i s i l i t i ? 

MATE: Danas je sve moguce. S tim treba Béfci na c i s t u i da se u sve to 
krupno z a m i s l i s . I da nesto udesis. Sto p r i j e tim b o l j e . j e r sva- j 
je p r i l i k a , da ved n i j e daleko cas.... 

MARE: Da udesim? A l i stfc? kako? Da znáte koliko me ta misao muci i 
po danu i po noci! 

MATE: Mozda b i se nesto našlo? Samo (sa smijeskom) meni j e malo tesko 
d i r n u t i u neke z i c e , premda, - da t i pravo kazem - j a sam na 
ovo sto cu t i r e c i , pomisljao vec i p r i j e . . . E l e , Mare, pomisli, 
da j e na ovom mjestu nas dobro pop'Jure i t i da se njemu ispo-
v i j e d a s . Mogu l i nesto da te pitam? 
Barba Mate, v i s t e mi oduvijek b i l i ono, sto n i j e h t i o i l i ms% 
raogao da mi bude nas cace Poldo. P i t a j t e samo! 
R i j e c j e o Simicu. T i s i s njime odrasla kao s e s t r a , iako s i xsifi: 
znala da t i n i j e rodjeni b r a t . Kad s i o t i s l a u Sl a v o n i j u , on jexTs: 
bio - moze se r e c i y djecarac, kad s i se vrátila, našla s i momka 
— l i j e p a , s t a s i t a mladica. Nije l i ? 

MARE: Pa j e s t e . . . . 

MARE: 

MATE: 



MATE: Dobro - a l i sad b i moralo da s l i j e d i nesto drugo - za mene 
malo n e p r i l i c n i j e . . . Pop Jure i z i s a o b i s tim p r i j e na čisto, 
a j a evo, ne znam i ne raogu, vec sve onako kao macka oko vrúce 
kase. Nego, t i meni r e c i : da najednom cujes - Simic j e negdje 
-nasao djevojku, koju hoce da uzme - kako b i t i p r i srcu b i l o ? 

MARE: (smucena) Zasto v i meni to, barba? 
MATE: i zasto se t i tako l i j e p o rumenis?... (stanka) Mare! Sami smo 

- vrijeme l e t i - covjek nikad ne zna... Ajde, r e c i : kako b i 
t i b i l o ? 

MARE: R e k l i ste i sami, da sam sa Simicem odrasla kao s bratom. I 
to j e i s t i n a . Dok sam b i l a u S l a v o n i j i puno sam m i s l i l a na n j , 
cesto mi j e b i v a l o , kao da ce mi.se sad na p r i k a z a t i i odves-
t i ne k u c i . Cekala sam gs, da znáte, kako zeljno! A kad sam 
se vrátila ne mogu r e c i , kako sam mu se naradovala, dok on... 
Vi znáte, kako me ono ranio: da nisam nasa! 

MATE: Da, a l i j a znam i kako t i j e b i l o p o s l i j e dok j e on bio u 
zatvoru. Na tvojim ustima nikad smijeska, n i pjesrae n i veselá 
3;azgovora, a kad bi smo se samo českom našli nas dvoje na 
samu, t i svedj o njemu i opet o njemu: i kako mu j e , i hoce l i 
se brzo v r a t i t i i o p r o s t i t i . • . . I sve tako! I z svega se dakle 
v i d i , da t i ne b i molo b i l o , kad b i najednom čula, da se 
Simic negdje zagledao... 

MARE: Ja nisam n i s t a r e k l a . . . 
MATE: Ni on mi n i j e n i s t a kazao, a l i kad sam mao p r i j e razgovarao 

s njime pod lipama, vi d i o sam mu na nosu, kako ne b i n i njemu 
drago b i l o da t i podjes za drugoga... 

KARE: (ugodno iznenadjena/ nehotice) Ah!.... 
MATE: I to "ah"! - Nesto v r i j e d i . . . Nego ostavimo - j e s t , drago mu 

ne bi b i l o - a kako sam mogao u v i d j e t i , ta misao njega bas i 
muci. Simic naime misii,'da izmedju tebe i onoga F e r r a r i a . . • 

MARE: A l i , barba, .kako moze... 
MATE: Evo, to sam ocekivao... No trebalo b i , da t i njemu sama to 

i z b i j e s i z glave, a mogu l i t i r e c i i -zasto? 
MARE: Pa - j a vas molim.... 
MATE: J e r j a b i h htio..... a u ovom b i casu i potrebno b i l o , - ne 

gledaj me tako+ - da se vas dvoje - uzmete 
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MARE: Barba . .. 
MATE: Ako se volíte, razumije se.... Pu s t i me da iskazem sve do 

k r a j a . Ne bih se j a mjesao u to, de se u ovom t n trenutku 
s tvojom sudbinom drugi ne i g r a j u ! J e s t , j a drzim, da nam j e 
duznost, da pokusamo sve, kako b i smo te i s t r g l i , i z s l o j a l j u 
d i , medju kojima - koliko te j a poznám - t i ne b i našla srece. 
Ovo sa Simicem moglo b i da im pomrsi sve planove i da pres-
jece sve spletke i onih u Trstm i ovih na opcini... Cuj, 
Kare! Sad n i j e vrijeme, da mi se tu d i v l j a c i s , vec da pokazes 

v. 
Simicu kako s e vara , Ako m i s i i , da t e b i za onim talijancera 
srce plače. 

KARE; Meni j e onog jadnika, zao, a móram r e c i da sam mu zahvalna 
sto se onako ponio prema meni. Vi znáte, kako je b i l o ? 

MATE: R e k l i su mi, a to j e sto Simica n a j v i s e pece: ova tvoja zah-
valnosto Zato gledaj, da je sto manje i l i nikako. ne spominjes. 

MARE: Da zatajim svoju harnost prema covjeku, k o j i ce zbog mene 
camiti u tamnici Bog zna do kada! 

MATE: Sve je to tako. F e r r a r i nas postuje. Nedávno mi je pokazao k n j i 
gu u kojoj jedan od njegovih p i s e , da smo mi Hrvati národ mio i 
Ijubak, rodjeni junáci, a opet kao poslani na ovaj s v i j e t da 
Ijubimo i pjevamo. I to je sve l i j e p o i dobro, a l i Simic za 
to mnogo ne haje. I l i mu ne v j e r u j e i l i ga uopce t a k v i r a z -
govori razdrazuju. Trebalo b i dakle s njime drugcije - kako ? 
-Zensko s i , pa ces v e c . . . ( u l a z i Sime. L i c e mu j e obraslo 
bradom) 

SIME: (malone veselo) Napokon!.... Namjerio sam se na covjeka k o j i 
s a l j e ljude u A u s t r a l i j u . Do desetak dana ide i z Rijeke prva 
grupa. I j a s njima... 

MATE; Ajde, Sime, predomislit ces se. 
SIME: Necu! 
MATE: Hoces! Danas ima sváka zemlja svoje jade. Ima i h i A u s t r a l i j a . 

Mani, molim t e ! I ne gazi mútne vode! Nego deset dana je 
áeset dana i t i ces imati kada da r a z m i s l i s . Evo tako (namig-
ne Mari) A ja sad idem. ( t i s e ) U vuejoj me opet ceka jedan 
prognanik da mu pokazem put preko granice.... Zbogom, djeco! 
(Ode) 
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MARE: (za njim) Bog, barba Mate. (stanka) Simic! 
SIMIC: SXXXJK (se strgne) Sta je? 
MARE: T i neces u A u s t r a l i j u ! 
SIME: Ko to v e l i ? 
MARE: ( s i l i se da bude veselá) J a . Mjesto u A u s t r a l i j u o t i c i ces 

b r i j a c u da t i skine t u ruznu bradu. 
SIME: (tvrdo) Ako je tako ruzna,,a t i je ne gledaj! 
MARE: (pošlije stanke, bolno) Zasto tako oporo, Simicu? Uvijek sam 

te v o l j e l a kao pra'voga brata, a tako oe b i t i i unaprijed. Ja 
ne znam sto ce b i t i od mene, a l i gdje god b i l a , h t j e l a bih da 
te imam pred ooima onakva, kakav s i mi u v i j e k bio: dobar, l j u -
bezni (živo, sa smijeskom) i bez te bradurine. 

SIME: Sve onako mrk i mrzovoljast) Onaj t a l i j a n a c je uvi j e k f i n o 
o b r i j e n . . . . 

MARE: (krotko i njezno) Zlocest mi n i s i nikad bio, ne budi n i danas. 
Sta v i s e : j a te molim, da mi danas budeš dobar, puno dobar! 
Nikad nisam trebala t o l i k o dobrote kao u ovom trenutku, gdje 
ne znam sto ce b i t i od mene! 

SIME: Ja te ne tjeram: 
MARE: (s b l i j e d i m osmjehora) A l i me i ne drziá.... (kao da se zbog 

ovih r i j e c i pokajala, blago i mekano) Ne mogu j a nikoga da 
kr i v i m , s v i ste v i meni b i l i dobri. I t i , Simicu. Kamo b i god 
otisao, u.grad, na sajam, od svakuda donio bi mi ponesto. 
Sasvim sam malena b i l a , kad s i mi poklonio prvo ogledalce. Ja 
se toga l i j e p o sijecam, iako je vec sve to daleko. I svega se 
spominjem: naseg plandovanja po gori i setnja na moru. T i na 
veslima, j a na krmi. Od tebe sam naučila imena s v i h onih 
dragih stjena pod našim selom, t i s i me p r v i upozorio na naseg 
samotnog is t a r s k o g kosa i na njegovu tuznu pjesmu: - u tim i 
to l i k i m drugim uspomenaraa sve je moje d j e t i n j s t v o , zato ce mi 
b i t i jako tesko o t i c i i o s t a v i t i sve t o , vas 1 - sve.... 

SIME: ( d i r n u t ) a l i jos uv i j e k t v r d ) Pa - mati je t o l i k o puta r e k l a 
da te neoe d a t i . . . . 

MARE: Dobra j e ona, a l i slabá, a cace - cim mu neko spomene opcinu -
t i ga znas.,. 

SIME: Znam, i da sam j a bio u ne d j e l j u ovdje, otac b i me jamacno 



33. 
zakljucao i sláva onog F e r r a r i a b i l a b i jos veca... Pravo j e 
sto ga u z v i s u j e s . Da j e on ±u - pomogao b i t i . Niko kao oni 

MARE: Ne v i d i s l i da i njega gone kao i nas? 
SIME: Umiju oni i da se mŕze, a l i i da se Ij u b e , osobito kada treba 

toljagom po nama. 
MARE: Mnogo ima nepravda, Sime sto i h t i gledas oko sebe, zato i 

v i d i s .sve mutno i crno pa ne mozes n i sam da budeš pravedan. 
Onaj mladi covjek i sam je nesretan, a t i ga mrzis, j e r j e 
njihove k r v i , iako ga mnogi na s i l i j e p o spominju, a evo i j a . . . 

SIME: (ironickí) T i n a j v i s e ! A tako i treba! K a v a l i r j e on! Skocio 
da t e bráni i sda s j e d i zbog tebe u zatvorú i s j e d i t ce, ako 
n i j e i to namjesteno.... 

MARE: Namjesteno.... 
SIME:. Pa - u n j i h j e sve moguce! I t i b i dakle h t j e l a da ne idem u 

A u s t r a l i j u ? 
MARE: Vec zbog ovih jadnih staraca. 
SIME: Ocu nece b i t i k r i v o * I juce mi j e rekao, da cu - ostanem l i ovdje 

- b i t i njegova. propast.. Kad budem daleko, njemu ce prvome da 
odlane. 

MIRE: I tako - t i daleko, otac smiren, a j a . . . . za mene - svrseno! 
SIME: Kako - kako svrseno? 
MARE: Ne v i d i s l i da me zovu? A ja.sam jos malo p r i j e m i s l i l a : ako 

me s v i puste, on - Simic - nece... 
SIME: Ja - a kako? Ne v i d i s l i da su mi ruke okované? Otac t i ni 

danas ne moze da p r o s t i , sto su me one večeri zbog onoga i z 
Prostine s v e z a l i i odveli. Sto b i pak da se nesto sl i c n o 
ponovi? I j a bih riajvolio da se poput onog T a l i j a n c a bacím 
izmedju tebe i onih i z Trsta - a l i 

MARE: Ne dao Bog! 
SIME: V i d i s i sama, da t i j a ne mogu pomoci i da je najbolje da 

smugnem onamo u A u s t r a l i j u , gdje ce mi se r a z r i j e s i t i ruke, 
o t k i n u t i ova bradurina i 

MARE: (gorko) I tako j e sva moja l i j e p a nada i sve moje sveto ufanje 
palo u vodu. Jednu májku gubim, druge ne dobivam - sama sam, 
sama! Sve o t i s l o ! I one l i j e p e godine, kad ste me s v i - hvala 
vam - na rukama n o s i l i ! I ona c e t i r i I j e t a u S l a v o n i j i gdje su 
me takodjer s v i v o l j e l i . 
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X Jesu, z a i s t a , a l i hocu jos jednom da t i kazem? moja dusa? moje 

srce b i l o j e puno ove kuce, moje dobre matere, vas sv i h i -
tebe Simicu! I kako sam te svaki dan cekala, imala sam za tebe 
i svoju pjesmicu koju sam h t j e l a da t i u kolu pred svima zapjeva: 
vam,.. A t i n i s i dosao... Onda n i s i dosao, a sada b j e z i s (u 
n e p r i l i c i , sa smtjeskom) i ne v e l i s : Mare, dodji i t i sa mnom! 

SIME: (živo, udobrovoljen) T i - sa mnom - u A u s t r a l i j u . . . . 
MARE: I na k r a j s v i j e t a , samo ne onamo kamo me zovu. 
SIME: (slusa je prijatno uzbudjen. Zamisljeno) Daleko je to, Kare... 

i (A onda kao da je najednom pred njega stao neki démon) A 
bi l i t i meni tako, da je tu onaj - Ta l i j a n a c ? 

M ARE: %8e uvrijedjena nervotno trgne - prijekorno) Sime!... ( u c i n i 
da ce zamaknuti u sobu kad u to bane na ulazna vráta Poldo) 

POIDO: Zovu te na opcinu! 
SIME: Koga? 
POLDO: (pokazuje na Maru) Nju.... 
MARE: (protrne) Mene? Zasto? 
POLDO: Sad n i j e da p i t a s , vec da se spremis i odes. Najzada mogu1da 

t i kazem: došla t i j e mati - ona i z T r s t a . Ceka te u opcini. 
Zúri se! 

MARE: (sva uzrujana, t r e p e r i ) Kakva mati!.... Sto hoce od mene? 
POLBO: Tamo ces o u t i . 
MARE: Ja ne idem. 
POLDO: Sto? Hoces l i da te silom odvedú? 
MARE: Ja ne idem (zaplače) 
LÚČE: (koja j e u to preplasena usla s desná - Poldu) Ko t i je rekao 

da j e zovu? 
POLDO: Panat opcinski. Tu pred kucom i . . . . 
MARE: Ja ne idem.... 
LUCE: Ja je ne dam 
POLDO: Vi dakle z a i s t a hooete moju propast. 
SIME: (sav proniknut svojom nenadanom odlukom - Poldu) Umirite se! 

(obujmi Maru toplim pogledom) Ni t i se ne mi c i . Ja cu sam pred 
onu gospodju... 

POLDO: I(uzrujano) Sto? 

SIME: 



SIME: Hocu da j o j kazem da ona nema ovdje sto da t r a z i . ( o d j u r i 
napolje/. Poldo se kao izbezumljen zaletí za njim, a l i stane 
kod vráta. Mare kao obasjana nekim unutrasnjim s v i j e t l o p 
gleda prema vratima, na koje j e i z i s a o Sime. Stanka. Duga, 
teska.) 

POLDO: (Nasred pozornice) Vi hocete moju rovinu... Vi ne znáte, sto 
r a d i t e . Igrate se živom vatrom... M i s l i t e da.vi i éanas nesto 
znacite, da neko o vama vodi racuna, o vasem "hocu i l i necu'} 
o vašim protestima, prigovorima. . . A ne v i d i t e , da smo s v i zaj-se-
jedno prasina, po kojoj moze svak da g a z i , da... Onaj moj l u d i 
s i n ! Nisu n i t r i dana, te se v r a t i o i z tamnice, i bec se opet 
baca u njihova z v a l a . A l i pade l i mu ovaj put samo vla s i z 
glave, znat cu ko j e k r i v a c . . . -(osine pogledom Maru, koja se 
povuce na dno pozornice, u kut, i t u s t o j i kao skamenjena) 

LUCE: Sam j e h t i o . . . 
POLDO: A j e s t e l i prstom makle da ga zadržíte? 
LUCE: Sto sam j a mogla da ucinim? 
POLDO: Jtfista! J e r n i j e tvoja k r v . A tvoja krv n i j e - n i ona tamo. 

Inace b i vec t i b i l a na opcini, pred onom zenom i o c i t a l a j o j 
sto j e ide, i p r i j e nggo l i b i p u s t i l a da t i j e odvede, i s k o -
pala b i j o j o c i . . . J e s t , tako b i u r a d i i a , pravá, rodjena 
májka! A ovako - ko mora u vatru? Moj s i n - sve i da n i j e n i 
jednoj n i drugoj n i rod n i . . . . (prekine se) 

LUCE: ( p o s l i j e stanke) Ja bih morala da poletim predá n j u , da j o j 
iskopam oci - v e l i s t i ? ! A ko j e k r i v , da j a to danas ne mogu? 
Da mi se na svaki malo s u m n j i v i j i sum krv s l e d i , t i j e l o ukru-
t i ? Da mi vapaj na svaku nepravdu stane tu nasred gr l a i da 
nikako ne moze van? Ko j e tome k r i v ? 

POLDO: Mozda - j a ? 
LUCE: T i - i samo t i i onaj t v o j p r o k l e t i s t r a h , oni t v o j i o b z i r i , 

oni - oni... ažQDCžXgg^XSffYyXXXgäägXIHíXM^ žgäESXgTäfggäXX 
POLDO: Oni - da, oni, i kada to znas, zasto pustas j e z i k u da t i 

l e t i kao cebrk? I to u casu, kad je u najvecoj opasnosti moj 
rodjeni s i n , moj jedinac?... (napolju t r u b l j a auta... Svi 
protrnu. Sutnja duga, teska. Na vratima se jaokaze opcinski 
podvornik / f a n a t / ) 



FANAT: Signora Lukovic i z T r s t a ! . . . Dolazi po kcer Mariju... (pusta 
unutra ?o«u i o d i l a z i . Opet stalaka. Olovna, mucna.) 

MARE: (baci se Luci u narucaj) Ne idem nikud, ne idem... Ja sam vaša 
samo vaša »••• 

LUCE: Neboj se, d i j e t e ! Ne dam j a tebe. Sada vidim, kako b i mi b i l o 

ROZA: (mirno i blago) Dobar dan! (zagleda se u Maru i ostane caskom 
kao pogodjena nekom dalekom s l i c n o s t i . . . Ide prema n j o j ) Marija-
moja Marija.•. 

MARE: (sva u suzama privine se jos jace uz Eucu) Ja imam moju mater -
evo j e ovdje - ona mi j e uvi j e k dobra b i l a - i bice mi u v i j e k 
dobra, j e l i da ce t e , mamo? 

LUCE: Hocu, duso... 
MARE:, Pu s t i t e me s njom... 
ROZA: ( u v i j e k blago i mekano) Ne, d i j e t e , t v o j a j e pravá májka došla 

S X K 9 H S S po tebe i t i ces s njome (obuhvati j e j glavu objema 
rukama...)Vidjeces kako ce t i b i t i u mene milo i l i j e p o . . . 

MARE: (d^zeci se cvrsto uz Lucu) Ja ne znam gospodjo, ko ste v i , a l i 
ako ste mi mati - pustite me ovdje, meni j e t u dobro. 

ROZA: U mene bice t i bolje - mnogo b o l j e . . . Imaces sve sto poz e l i s . 
MARE: Ja ne pitam v i s e . . . Meni su u ovoj kuci s v i dobri - a na j v i s e 

ova moja mila i draga mater... 
ROZA: ( L u c i ) Molim vas, objasnite j o j v i . . . Vas oe s l u s a t i . M i s l i l a XÄB 

sam, da - da nece t r e b a t i r i j e c da se kaze - da ce srce u n j o j 
progovoriti samo i da ce mi cim me ugleda, p o l e t j e t i u naru-
o a j . . . Ne mogu vam r e c i kako sam zalosna... 

LUCE: Tesko je i njoj - a i meni. Dugo smo b i l e zajedno. Ja sam nju 
tesko odgojila i sada.... (ostalo se izgubi u grcu. Stanka) 

ROZA: (tronuto) Sve razumijem... Zato sam i h t j e l a da dodje na opci
nu, da vam ustedira ovaj p r i z o r . . . M i s l i l a sam, da cu vam na 
drugi nacin z a h v a l i t i i u z v r a t i t i Ijubav prema mome djet e t u . . . 

MARE: Nema, goápodjo, zlata za sve ono dobro, sto sam ga primila u 
ovoj k u c i . 

LUCE: Moja Ijubav b i l a b i mozda jos veca, da mi n i s t e svojim pismi-
ma m u t i l i m©j m a t e r i n j i mir... 

MARE: Mila i dobra majko! 
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LUCE: (kao da se u nje razbudio otpor) To ste v i mogli i i h o r a l i , 

posto ste je vec jedanput o d b a c i l i . . . . 
RtDZA: Vi me r a n i t e , j e r ne snate svu muku moju.... 
LUBE: Toliko samo znam, da vam j e druga kcerka živa, po ovu ne biste 

nikada došli. 
ROZA: Moje srce b i l o j e u v i j e k uza n j u . I Bogu sam se molila za n j u . . . . 
LUCE: A j a sam po sve noci bdjela nad njom. 
MARE: (molecim glasom) Gospodjo... 
ROZA: (nesto nestrpíjivija) Zasto s i tako tvrd«? Cemu me zoves gospo4á-er 

djom, kad znas da sam t i mati? 
MARE: Otkuda da to znam? Ja nisam nikada n i pomisljala, da imam na 

s v i j e t u neku srugu mater osim- ove moje drage... gospodjo.; osta-
v i t e nas da i unapred zivimo kao i dosadá - ovako vas molim! 
Dajte - i j a vam obecajem, da ce vaše dobro i l i j e p o l i c e osta-
t i do v i j e k a pohranjeno u mome srcu;:..-

ROZAÍ (kao da se ujedared d o s j e t i l a ) Sad razumijem sve... Onaj mladíc, 
sto j e malo p r i j e banuo u opcinu... I z nacina kako j e nastupio, 
xVidjelo se, koliko mu j e s t a l o , da ne ides odavle... 

MARE: (porumenivsi) Ono je moj brat..... 
ROZA: T i nemas brata! 
POLDO: (sune unutra kao izbezumljen) Rekao sam j a . . . Opet ste ga u nes-

recu u v a l i l e . Po drugi put pod kljucem i sve zbog vas. Eoj s i n , . . : 

ROZA: Malo p r i j e neki j e mladic dojurio na opcinu i stao da v i c e , da 
moja k c i nece odavle... Je l i to t a j ? . . . . 

POLDO: Ja ne znam sto je vikao n i govorio - meni j e da poludim - i j a 
ROZA: Sve to n i j e tako strasno. Zadržali ga i r e k l i , da ga ne pustaju, 

dok j e ona t u . H t j e l i su da postupaju odlucnije, da j e silom 
predvedú predá me, a l i j a nisam h t j e l a . O t i c i ce ona sama, od 
svoje v o l j e , m i s l i l a sam:i evo: Marija, vani ceka auto... 

POLDO: (Zgranut) Sto cekas? Dok ga opet nekudá odtuku? 
MARE: Idem... (Ruka sto j o j se dosadá g r c i l a drzeci se za Lucu sama se 

od sebe s p u s t i l a ) Molim, samo trenutak.... (zamakne desno) 
ROZA: Ja sam vam, dobra zeno, neizmjerno zahvalna... Razumijem vas 

bol i v j e r u j t e , da mi j e tesko.... ( I z i d j e . Za njom Poldo. 
Luce ostane trenutkom sama, ukocena, skrsena. U l a z i s desná 
Mare s molitvenikom "Oce, budí v o l j a t v o j a " u r u c i ) 
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MARE: Moje j a s t u c i c e , vezene rupcice i sve moje radnje ostavljam 
na uspomenu p r i j a t e l j i c a m a , sve moje mile hrvatske knjige -
d j e c i , a vama - mamice i^oju tugu i ( z a g r l i j e ) sve moje suze 

(Trublja auta. Zavjesa) 



I I I . C I N . 

(C v i j e t a i Vera sjede za stolom. J e l e prislonjena obima rukaroa o oslon 
s t o l i c e ) 

JELE: O t i s l a j e na stanicu, a l i mora sva.ki cas da se vráti. (Oprezno, 
- t i s e ) Cesto polazi onamo, uvijek u nadi da ce se n a m j e r i t i na 
" koga i z nasib strana. 

CVIJETA: Po govoru ste i v i n a s i . . . Pa ovjde u Tr s t u ima dosta s v i j e -
t a sto govore h r v a t s k i . Kako se to l i j e p o s l u s a ! 

JELE: E, a da me čujete g o v o r i t i po varazdinski! B i l a sam j a tamo 
t r i I j e t a , u vrijeme t a t a . Inace sam dolje, i z I s t r e . 

VERA: I mi: i z Pule. . 
JELE: (kao da se tek sada s j e t i l a ) A v i ste one d v i j e s e s t r e . . . 
CVIJETA: Da, da": B I L S S M 0 s NJOBE ZAJEDNO U 3K0LI - u Milanu.. 
EEĽEt Govorila mi je ona o vama t o l i k o puta... Mi smo, da znáte -

veliké p r i j a t e l j i c e . Ovo vam j e naime nekakva cudná kuca. U 
nj o j smo obje ne kako tudje. Tu vam je n a j p r i j e neka z l a Aurora, 
koja se j e jedanput zvala Zora. 

CVIJETA: P r i c a l a nam j e o n j o j Mare.... A mati ? 
EELE: Je l i vam govorila i o n j o j ? 
CVIJETA: Sve nam j e i s k a z a l a i r e k l a , da j o j j e májke iskreno zao. 

A kakav j e on - ocuh? 
JELE: Nekakav tupi - l u p i . Jedanput j e bio Sokol, a sada mxzi sve sto 

j e nase. A nasa f r a j l a - v i j e znáte: n i j e blago.ni srebro n i 
z l a t o , vec je blago sto j e srcu drago. A to je upravo ono milo 
nase. Zato je on ne v o l i . 

VERA: Da, i zato j e mrzi i ona z i a Aurora - i zbog toga j e mati v r l o 
zalosna . 

JELE: Sad j e nesto manje. P r i j e t r i mjeseca dobila je gospodja s i n c i -
ca i sada j e sva blažená. E, da j e t a j s i n c i c dosao na s v i j e t 
p r i j e t r i - c e t i r i godine, nasa f r a j l a b i l a b i jos danas dolje, 
u nasem k r a j u , kod one dobre Luce, koju ona jos uvi j e k zove: 
moja mila mater!... (stanka. U l a z i Mare) 

MARE: (na vratima, ushiceno) Ha - a koga je to vidim! Moje dvije mile 
i drage male. (Grlenje) 

C v i j e t a : P r a z n i c i su na izmaku, a mi moramo opet u onu nasu školu.... 
MARE: (Polozí svoju torbicu na stranu) Zar vas jos s i l e ? 
CVIJETA: R e k l i su t a t i : i l i tako i l i da ce mu oduzeti penziju. i m i 
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smo-evo dosle, da t i ovako na prolazu kazemo - zbogomí 
VERA: Nasa dobra Mare... 
MARE: Dobre ste mi v i . . . J e l e , cime ce mo da i h ponudimo? 
CVIJETA: Nicim - zaboga! moramo odmah d a l j e . Vlak odlazi do pola sata 
IIELE: H t j e l a sam i sama da i h ponudim, a l i sam se bo j a l a , da b i otku-

da mogla banuti "giovinezza"..• 
KARE: (sm i j u c i se) Tako vam ona zove onu moju z i u Auroru... J e l e , 
235XKX sto b i r e k l a da nas v i d i ovako okupljene? 
JELE: Nesi vas vrag ca - ovo n i Slavonija!- (Smijeh) 
MARE: (p r i d j e k s t o l i c u za caj na kome se n a l a z i k u t i j a s bonbonima) 

Ima ov^je nesto bonbona... (uzme i h nekoliko) Ketnut cu vam i h 
malo u torbice. Tako! Mile moje! Da znáte, kako vas se u v i j e k 
milo sjecam/ Kako vam j e ! Zovu l i vas j o s : l e due piccole 
barbare? A mene? Spominju l i me koliko? 

CVIJETA: Najvise ona mala zadranka. Jos u v i j e k u z i v a , sto su te o t j e -
r a l i . V e l i : dobro su učinili - b e s t i j a - de Morlaccalt 

MARE: (smije se) Tako? Uvijek jednaka ! 
CVIJETA: J e s t , a l i j e vec mnogima do d i j a l a . Vele: ako je Zara -

l a Santa, ne ce mo zato mi da pred onom guskom padamo na k o l j e 
na i da pjevamo: Kyrie E l e i s o n ! (opet se nasraiju) 

VBfié; Ima i medju njima dobrih. 
CVIJETA: Ima, a l i j e nama na j l j e p s e b i l o kad smo se nas t r i mogle da 

sastanemo negdje na samu, gdje b i nam nasa Mare kao n a j s t a r i j a , 
kao neka nasa mamica, p r i c a l a i p r i c a l a , kako j e ono p r v i put 
dospjela u Zagreb i u Slavoniju - da, i o kolu i o zeni -
h r a n i t e l j i c i s v o j o j . . . 

VERA: I o onoj noci, kad su spálili t o l i k e k n j ige, a i o Májci Boz-
j o j svetoga ufanja.... 

MARE: Kako v i to sve pamtite! Podji J e l e , u moju sobu i donesi mi 
moj "Oce, budi v o l j a t v o j a . . . " 

CVIJETA: A t i nam jos n i s i rekla da l i s i zadovoljna, sretna...? 
MARE: Jesam, a l i samo onda, kad mogu da mislim na ono moje staro 

mjesto tamo dolje i na sve, sto me veze s mojim najljepsim 
danima... (Jele nosi knjigu "Oce, budi v o l j a t v o j a " ) Evo vam 

XKEKX s l i k e one májke Bozje... 

VERA: ( c i t a ) "Májka Bozja l i j e p e I j u b a v i i svetoga ufanja" (stanka) 



41. 
MARE: A v i ? ' V a l j d a j e ovo posljednja godina vasemuke? 
VERA: (gleda cas sestru cas Maru, smjeseci se) Ja cu t i n e 3 t o r e c i , 

Mare.•. 
CVIJETA: Áli Verice 
VERA: Da, r e c i cu t i : C v i j e t a se v j e r i l a . . . . 
MARE: Zaista? C v i j e t o , da znas kako t i se od srca radujem....( 

VERA: Da - zove se Kremeň. Cudno ime! Cm je a ima dva oka... 
CVIJETA; I . . . . i dva uha... 
VERA: A da znas, Mare, gdje su se zaručili? Na R i j e c i , na samoj gra n i c i 

kroz rarezu... Da znas, kako j e to b i l o smijesno. Ja sam b i l a 
b l i z u , i njegov otac. I tako su t i oni s t a j a l i - on s one strane 
rareze i g l e d a l i se - ma da znas kako glupo: kao dva kanärinca, 
samo sto n i s u i m a l i kljune da se kroz mrežu poljube (smijeh) 

JELE: (kod prozora) Dolje na u l i c i s t o j e z i a Aurora, gospodin i jos 
neki s njima. I evo - opet se dvojica z a u s t a v i l a i rukuju se 
s njima. 

CVIJETA: ( j e medjutô u s t a l a ) Mi idemo. 
MARE; I d i t e , moje d v i j e "piccole barbare", da jos k o j i mjesec slusate 

ono, cega su mi jos sada u s i pune: Marciare! Vinvereí Glória 
immortale! 

VERA: (sa komicnim pátosom) A noi/ (grle se) Mare i h i s p r a t i na hod-
n i k . Jele pozirkuje kroz prozor) 

MARE: Tfvrácajuci 3 e ) zlatne dusice/ ( J e l i , koja se jos ne mice s 
prozora) Razgovaraju l i j o s ? 

JELE: Jos - j o s . . . Zia Aurora sve nesto živo i veselo lomata rukama. 
. (odmakne se s prozora) 

MARE: (oprezno) Zamisli, J e l e , na koga sam se na s t a n i c i namjerila! 
Na moga dobrog barba Mata... Pošlije d v i j e godine... Da v i d i s , 
kako mu se l i c e z a s j a l o , kad me siromah ugledao! Za k o j i cas 
bit. ce ovdje . ' 

JELE: Za v o l j u Bozju, a' sto ce ovi vaši, kad ga vide? 
MARE: Svejedno. Udesicemo nekako. Zavuci ce mo se ako ustreba u 

podrum. 
JELE: I one s t i j e n e dolje imaju u s i . Mogli ste gdjegod vani: u l u c i 

i l i izvan grada u Barkovlju.... 
MARE: Kako? Nismo se pravo n i pozdra v i l i i gec se i z a nas s t v o r i l a 



dva agenta: jedan o kome sam t i vec p r i c a l a i .... 
JELE; Je l i to onaj s nosom kao papiga? 
MARE: J e s t , i j a sam ispod glasa sapnula barbi neka me p o s j e t i ovdje 

i o t i s l a , a da nismo i z m j e n i l i gotovo n i jedne r i j e c i . 
JELE: Sve j e to l i j e p o , a l i mene vec sada hvata strah i ne vidim 

kako ce t e . . . . 
MáRE: Glavno je da uhvatimo cas,- da mi kaze, Xx j e l i je ono sve u 

redu prosí o. Mnogo sam zabrinuta. 
JELE: (u strahu) Da vam doznadu! ,,. 
MARE: I t i J e l e , pazi, da t i ne b i izmaklo, te su me juce z v a l i na 

p o l i c i j u ! (malo se zamislt) Samo da ga nisu gdje u h v a t i l i i 
našli na njemu ono moje pismo. Ovaj put me j e z a i s t a "malo strah.* 
Da znas, kako su me na p o l i c i j i g l e d a l i , motali,,. 

J ? L E : J u , p o l i c i j a ! Samo da j o j c-ujem ime, v l a s i mi idu na vrh glave 
i vec ne znam za noge. Kurazna ste v i , f r a j l e ! 

MARE: E, a l i kako sam t i r e k l a - ovaj put... Nego sad n i j e nego 
dusu u se i c e k a t i , dok doŕje barba Mate pa da vidimo.. 

ROZA f ( u l a z i . J e l i ) Sto t r a z i s ovdje. 
JELE: (odlazeci) Nista.o.(ode) 
MARE: Ja sam j e zvala 
ROZA: (zlovoljno) T i imas s njome nekakve razgovore. Je l i to d o l i c -

no? Jedan gospodjjica pa s ovakvima... 
MARE: Ja sam s ovakvima odrasla i našla da ima u njima mnogo duše. 

Kad sam p r i j e d v i j e godine s t i g l a ovamo, jos je b i l a živa vaša 
s e s t r a , tetka U»sika, dobra dusica, - i mi smo se d v i j e u 
svemu razumjele - i b i l o mi j e l a k s e . Ja i danas zalim za njom, 
i da nema ove djevojke, s kojom mogu da se porazgovorim onako od 
s r c a , b i l o b i mi u ovoj kuci sve crno. 

ROZA: (gorko)k I t i to meni, rodjenoj majci? 
MARE: Oprostite... U vas j e srce dobro - srce pravé, dobre májke... 
ROZA: Pa kad v i d i s da se to majcino srce vec pune dvij e godine muci, 

da te predobije, da i z tebe iscupa one neke tvoje puste úspo
rne ne. •« 

MARE: Sto cu kad su one sve od mene jace i kad u ovoj kuci n i u 
ovom grádu - nigdje nemaa n i s t a da mi i h i z b r i s e i l i u c i n i da 

zaboravim ono dolje? Ja sam r e k l a onima, koje sam ostavlj©ia, 
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i vama u casu, kad sam stúpala u ovu kucu: jednu májku gubim, 
a druge - boj im se - ne dobivam. 

ROZA: A l i j a sam tebi na to, da ce vec u t e b i progovoriti moja krv, 
i da to sto p r i j e bude, pazila sam te i mazila kao sto to 
samo rodjena májka umijé i moze. Odvela sam te k prvoj s v e l j i 
u grádu, nakupovala t i svákojakih nakita, vodila na zábave, 
na i z l e t e , u k a z a l i s t a , svufia, a t i : i l i s i na sve to gledala 
s prezirom, i l i te j e trebalo m o l i t i da se nesto ljepse odje-
nes, i l i f i n i j e opremis. Povela sam te u Miláno u odlican 
k o l e g i j da naucis t a l i j a n s k i i l i j e p e manire, a t i - od# jedne 
lud o s t i na drugu, dok te na velikú sramottk nasu nisu o t j e r a l i . 
Naposljetku smo t i našli covjeka, k o j i j e spreman da te uzme 
i da t i da jedno ime, svoje staro ime Ragni, a t i i opet: 
necu i necu! 

MARE: Nisam krivá... 
ROZA: Covjek s onakvim imenom! 
MARE: Znam j a sto je meni pokojná tetka Ursika o njemu r e k l a : on 

zna, v e l i , mnoge poslovne t a j n e . . . I za to b i s t e h t j e l i da 
mu j a budem zena... Uostalom j a sam mu vec r e k l a , da se j a 
udavati necu. 

ROZA: ( i r o n i c k i ) Hoces, a l i v a l j d a za kakvog cobanina. Mozda za 
onoga sto j e onda banuo na opcinu derúci se da te neda? 
(Mare s u t f ) I tako se sve moje najíijepse nade r a b i l e . A 
Bog sam zna sto sam j a za tebe snovala, za tvoju buducnost... 
Hvala vam, a l i nisam krivá. Rekla sam: ono prvo je u meni 
jace - ne mogu z a b o r a v i t i . . . 
J e r neces da zaboravis*. T i se uopce ne t r u d i s da svladas ono 
oporo, cobansko u sebi n i t i maris da se p r i k l o n i s k meni. 
Evo, koliko vremena razgovaramo i jos me n i jedan put n i s i 
nazvaíta imenom májke... A tako biva u v i j e k . . . 

KARE: (zamisljeno) B o l j e b i b i l o , da ste me o s t a v i l i d o l j e . . . 
ROZA: U onoj g n j i l o j kromi, kod onog z u c l j i v o g starog celavca, k o j i je 

je jedva cekao da te se r i j e s i ? 
MARE: Imala sam j a dolje svoju mater. I h r a n i t e l j i c a u S l a v o n i j i b i l a 

mi j e dobra, a l i j a sam jedca cekala da se vrátim... 

MARE: 

ROZA: 

ROZA: (upadá 
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ROZA: (upadá) ... k onoj prvoj, za koju s i mora1g z n a t i , d a n i j e 
i ne moze b i t i sto su drugoj d j e c i njihove pravé, rodjene májke, 

MARE: Nikada mi n i j e dosln u pamet, da bi njima ma u cemu moglo b i t i 
koliko b o l j e . . . 

ROZA: (gorko i bolno) 'Tako dakle... 
MARE: (kao dirnuta) A l i da je Bog h t i o , i da me nisu od vas nikada 

o t k i n u l i , moje b i srce danas b i l o sasvim vaše. I da mi j e 
jos ocuvao i oca moga, b i l o b i nam svima puno mjtts Ijepse -
i vama... 0 njemu mi je cesto govorila t e t a Ursika i o 

njegovoj dobroti, i s l i k u mi je njegovu pokazala, pa sam i . 
sama v i d j e l a koliko mu n a l i c i m . . . Lijepo b i nam b i l o . . . 
(Dok Kare govori, Roza sve dublje spusta glavu i stóji tako 
zaraisljena do dna srca dirnuta. U to odjekne vani na hodniku 
zamor. Ulaze Lukovic i Aurora) 

LUKOVIC: (Rozi) Nisam t i t e l e f o n i r a o . Htio sam da t i ucinim "impro-
vizadu". Znas l i najnovije? 

ROZA: Otkuda da znam? 
AURORA: (s izgovara gotovo kao Š) M i s i i malo! 
LUKOVIC: No, kazacu t i j a : Od danas t i n i s i v i s e Lukovic Rozina, 

vec signora - XäXEäSää Rozina - de Luca - de Luca- j e s i 
l i čula? 

AURORA: A j a . . * Signorina Aurora de Luca! 
LUKOVIC: Danas j e u novinama i z i s a o dekrét. S v i koraentiragu, gratu-

l i r a j u - un avvenimento! Kud idem, ne čujem drugo nego: agre-
gio De Luca! Ciao De Lucaí Viva De Luca! I sve tako! I svak 
hoce da mi s t i s n e ruku: ko desnú, ko l i j e v u , a meni od toga 
s t i s k a n j a obje kao dvije rane. Finalmente! 

AURORA: (samodopadno)- Ciao, De l u c a ! A.urora;.. 
LUKOVIC: Vec sam narucio i v i z i t - ka r t e . I za tebe. 

• 

AURORA: Moje ce b i t i na k a r t i - pergament s najmodernijim slovima. 
MARE: (kao na iglama) Svaki cas baca oko na prozor) I 
LUKOVIC: (Rozi) I t i na svu t u glóriu n i r i j e c i ! 
ROZA: Pa evo - drago mi j e . . . 
AURORA: Sada treba i svu "biancariu", sve f a c o l i c e da markamo sa 

- BKXXXXSXB de e l e . . . : 
LUKOVIC: Ovo je jedna moja veliká pobjeda. Oni na p r e f e t u r i h t i e l i 
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od Lukovic n a c i n i t i : Lucchini, a l i j a njisra l a t i n s k i : aut de 
Luca, aut n i h i l ! 

AURORA: Kakovi v r a z j i Lucchini! Ovoga De Luca barem su puna usta. 
De Luca! * 

LUKOVIC: Nije samo to. Zamisli samo, koliko v r i j e d i ono i s "de" s p r i -
jeda! 

AURORA: Ja - j a í da n i onega s p r i j e d a , ne bi n i s v a l j a l o ! Ono sprijede 
je z l a t a v r i jedno! (Mari) T i , S l a v o n i j a ! Da mi n i s i vise spome
nula n i Lukovica ni Lukovice! De Luca i De Luca i nikako dru-
ga c i j e ! 

LUKOVIC: E, a l i i n e p r i j a t e l j i ne spávajú. Odsad ce p l j u v a t i jos 
cr n j u zuc. Osobito kad doznadu da mi j e u nasoj k o r p o r a c i j i 
rezervirano jedno od najunosnijih mjesta. Sad ce oni r a d i t i 
svim silama da me ocrne i obore. (Mari koja se sprema da i z a -
dje) Stani! Bas dobro da ste ovdje obje: t i i mati - j u t r o s 
áa mi je kazao moj sekretár Ragni, da v i s e ne z e l i r a d i t i sa-
mnom. (Mari) T i znas i zasto! 

AURORA: Signorina m i s i i da ce po nju doci kakav princíp de OberleSeče 
MARE: (Aurori) Onaj Ragni j e godinama b l i z i vama nego l i meni, zasto 

ga v i ne uzmete? 
AURORA: Jeste j u malo c u l i ? Che prepotenza! I l i m i s l i s da j e ovo ona 

tvoja Slavonija? 
LUKOVIC: T i ga neces? A znas l i , t i , sto to znaci za mene, za ovu 

kucu, za tvoj u mater,? 
AURORA: (zlobno) Za ovu ovdje, a ne za onu ost a r i c u d o l j e . . . 
MARE: (pre b i r u c i nervozno po molitveniku "Oce, budi v o l j a t v o j a " ) 

Ja se za nju svaki dan Bogu molim... (hoce da ode) 
AURORA: J e l 1 to mozda s t o j i u tom tvojem hrvatskom evgndjelju? 
MARE: Ne, vec: ( c i t a j . . . i sve im grijehe oprosti, a nas od zasjeda 

n j i h o v i h krepko i z b a v i ! ( o s t a v i knjigu na s t o l u i ode) 
AURORA: Che aroganza! (Rozi) koja duboko potresena gleda za Marom) 

J e s i l i je čula? 
ROZA: Sto mogu.ja? Kusala sam na sve nacine - pa i malo p r i j e . . . 
AURORA: E da j e moja, v i d j e l a b i ona ... 

LUKOVIC: ÍHoda uznemireno gore - dolje po sobi) Sve je ovo pogrijes-
-

» l T r e p l o j u j e o s t a v m a 0 l j e , na ono. kamenu, u onoj \ 
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t a v e r n i . . . k o l i k i h l i neugodnosti manje! 

ROZA: (uvrijedjeno) A znáte v i - n i t i n i (pokazuje na Auroru)ona 
sto j e srce májke... 

LUKOVIC: Stará pjesma: glas k r v i . . . Glupost! Poznám covjeka, k o j i i 
sada, u matorim godinama, v o l i v i s e guvernantu, koja ga j e 
odgojila, nego l i májku, koja ga je r o d i l a . Ponavljam: t r e -
balo j u j e o s t a v i t i d o l j e . Nije ona za ovaj nas novi s v j j e t . 
Da ne b i nego u kolike nas je n e p r i l i k e u v a l i l a - vec do 
sada! 

AURORA: I z škole i s t j e r a n a kao....(Lukovicu) Kako j e ono p i s a l o , 
Tomaso? 

LUKOVIC: P o l i t i c a n t e - pericolosa - sowersiva .. •. 
ROZA: (podrugljivo) I sto jos? 
LUKOVIC: I l i j e to malo? 
AURORA: U danasnj e vrijeme... 
LUKOVIC: To dostaje, da na c i t a v u jednu porodicu navuce najcrnje 

progone i osvete. A tek ono s mojim sekretárom.... 
ROZA: Nije ona krivá sto ga ne v o l i . . . . 
LUKOVIC: Krivá j e sto mrzi sve ovo nase novo, pa i njega. 
AURORA: Valjda zato sto n i j e s njome po S l a v o n i j i pasao ovce. 
LUKOVIC: Sad sam j a u l i j e p o j k a s i . Da j e n i s i dovukla amo, Ragni 

se ne b i 'bio zatelebao u nju i ne b i se osjecao u c r i j e d j e n . 
Sad mi zbog njena kaprisa otkazuje službu.i vec ga vidim 
gdje mi s n e p r i j a t e l j i m a kopa jamu. Unist i c e nas ona nesret-
n i c a ! 

AURORA: Ona v i l a n k a ! 
ROZA: (kao ubodena) Nemoj tako! U nasem k r a j u b i l a j e jedna jediná 

kuca slamom pokrivená, i u n j o j s i se t i r o d i l a ; 
LUKOVIC: _(gnjevno) Otvori prozor pa da te s v i cuju! 
AURORA: (razdrazeno) Meti pred svojim pragom! 
ROZA: I (Lukovicu) Cemu pre t j e r u j e t e ? 
LUKOVIC: Nema tu p r e t j e r i v a n j a ! Evo t i pamflet, sto se u ovaj mah 

d i j e l i grádom. Tu j e neko - xfc&Hka na svoj nacin - nadrijao 
o i j e l i nas curriculum v i t a e . Pino nas je namaljao: mene 
kao strasnog sokola.; a tebe t"nju cas u kostimu Hercegovke 

cas u nosnji Crnogorke, gdje pjevate: Nije I s t r a t a l i j a n s k a . 
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AURORA: To j e napisao?! Mrcina jedna! 
LUKOVIC: I jos koj e s t a . A drugo ce s l i j e d i t i . A sto ce tek b i t i , kada 

i z i d j e Ragni s onim nekim poslovnim tajnama. koje ce on dakako 
i z v r n u t i ? A doci ce na red - i to vec mozda s j u t r a - tvoja 
k c i : n j e z i n izgon i z škole, njezina mrznja na nase nove gos-
podare i s l i c n e njezine subverzivne g l u p o s t i . 

ROZA: Sto t r a z i t e od mene? Da j e jos jedanput odbacin? 
AURORA: (zlobno) P r v i put nas n i s i p i t a l a . . . . 
ROZA: (sva uzrujana h t j e l a b i nesto da kaze, a l i se svlada i uc i n i 

da ce i z a c i ) 
LUKOVIC: (Stane predá nju ) P r i c e k a j , jos nisam s v r s i o ! Stvar je o z b i l j 

na i iJEBka presná. T i moras da je nekako p r i s i l i s da pod$e 
za onoga T i l l i a . Njegovo ime pokrit ce sve: nasu áli i 
tvoju proslost. 

HOZA: Keni moja proslost ne smeta - a b i l o j e vrijeme,*kad n i j e 
smetala n i t e b i . ( 2 a l u p i vratima i ode) 

AURORA: (zgranuto) Che insolenza! 
LUKOVIC: - Da pukneš! Uokolo more i n t r i g a i svákojakih nevidíjivih 

zasjeda, nad glavom atmosféra nabijena t o l i k i m praskavim 
elementima, te bi dostajala i s k r a da se sve upali i poleti 
u zrak - a ona... (telefón. Uzimlje s l u s a l i c u ) P r o n t i ! . . . 
Un momentol (Äurori) Evo - netko te zove! 

AURORA: (komicno uzurbano) Mene? (sjedne licem prema publ i c i i 
uzme s l u s a l i c u ) Ja - j a - s i - Aurora - s i - j a - Lukovic-
(trgne se) No - no - De Luca - ja - j a , De Luca, k i ? k i ? 
L e i - sjora Veronika ? - v i d i vraga - s i - ja - j a - Com-
plimenti - s i , s i , c a f f e . Speci? - Musika (smije se krupno, 
široko) Cinque ore? Benissimo! - Ja - j a - ma s i - j u mane 
- Sicuro! Sicuro! J a - j a - brava!- Addio - Bog! (odlozi 
s l u s a l i c u ) Zovu me na muziku... 

LUKOVIC: ( k o j i je do sada nervozno hodao po sobi) I tako to ide redom 
• s i - s i - j a - ja - v i d i vraga - j u mane! i Addio - Bog ! 

a s v i j e t neka puca od smijeha i sve na nas - na moj racun. I 
I malo p r i j e dolje na u l i c i , pred onim ljudima: s i - s i -
j a - ja - j u mane i Addio Bog! A meni samo da ne popadajú 

oci od srama! Koga vraga iaál ona tvoja u c i t e l j i c a ? 
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Vec je godina dana sto je placam i evo.... 
AURORA: Pa ona je v r l o zadovoljna sa mnom. Hvali me i sve govori 

da jos n i j e imala 0V3kve skolanke. Aurora mia, che m i r a c o l i , 
che progressi. 

LUKOVIC: Znam j a tu muziku! Tako gude s v i privátni inštruktori. 
Svaki je njihov ucenik neko jos nevidjeno cudo: un prodigio 
- un portente! (telefón) Opet neki djavo! (uzme s l u s a l i c u ) 
P o l i z i a ? ... Ah, egregio D i r e t t o r e . . . Che diamine! ... Vengo 
subito• R i s p e t t i 1 

AURORA: P o l i c i j a ? 
LUKOVIC: (zabrinut kao da sam sa sobom govori) Neka smjesta dodjem! 

Sto b i to moglo b i t i ? 
AURORA: Da n i j e zbog one proklete pjesme: Nije I s t r a talijánska..• 
LUKOVIC: (ne odgovara, vec otvára jednu za drugom ladice pi3aceg 

s t o l a nego vadi neke papire govoreci kao za sebe) Za svaki 
s l u c a • . • mogli bi doci... covjek nikad ne zna... (Aurori) 
Evo t i ove neke racune - spremi i h na sigurno mjesto... 
Ne bih htio da im padne u ruke... ( z a t y o r i l a d i c e ) Sto bi 
jos moglo b i t i ? Da n i j e onaj p r o k l e t i Ragni... (uzimíj e 
s e s i r i stap) Spremi, kako sam t i rekao... (ode v r l o namra-
cen i uznemiren) 

AURORA: (Ujaskom sama, prebire papire, sto j o j i h je predao, gleda, 
mršti obrve, sleze ramenima, v r t i glavu kao da ne razumije) 

JELE: ( u l a z i ) Došla vam je u c i t e l j i c a . XlKKiSÍKäCXäSXXKKS 
AURORA: (se t r z e ) Malo te nisam zaboravila, da imam s a t . . . Kamo 

s i j e odvela? 
JELE: U-vašu 3obu. 
AURORA: (hoce da ide, naglo stane i okrene se k J e l i ) Slusaj t i : 

ako te od danas unaprijed tko p i t a , gdje s l u z i s , odgovori: 
kod signore De Luca, ÍK^HÄ dunque ne v i s e Lukocic nego -
De Luca, De Luka. Je s i l i razumjela? De Lu... Sto me 
gledas tako glupo? (trenutak ostanú tako gledajuci tako jedna 
drugoj ravno u o c i , nasto J e l e prasne u smijeh i utece 
napolje). 

AURORA: (za njom) Cekaj t i , cobanko, pokazat cu j a t e b i . . . (glas j o j 

se izgubi u hodniku. Pozornica ostaje nekoliko..vremena prazng 
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U l a z i Roza a za njom Mare) 
ROZA: Zovu ga na p o l i c i j u - razumijes l i - ? A ne zna zasto... Vrlo 

je zabrinut a i j a sam uvelike nemirna... Zia Aurora ponijela je 
nesto na tavan - mogla b i p o l i z i j a - ovdje se nikad ne zna -
imas l i stogod...? 

MiRE: (zabrinuta, sto jos nema barba Mate) Nemám... 
ROZA: P r o m i s l i : mozda kakav p a p i r i c , kakva zábranjena kn j i g a . . . 

(pokazuje na molitvenik sto l e z i na st o l u ) Cemu t i to? Ako t i 
nad j u mogla b i u n e p r i l i k u t i i mi... Ponesi to u kuhinju i 
baci u v a t r u . • . 

MARE: Budíte bez brige. Radije pogledajte u vasoj sobi, nema l i tamo 
sto... (sad se Mare s j e t i svog jucerasnjeg poziva na p o l i c i j u ) 
Po cemu súdite da b i mogli doci? 

ROZA: Rekla sam t i ; nikad se ne zna... L j u d i od posla dolaze cesto 
u afére... A sto me gledas tako prestraseno? Da n i s i t i , äa 
n i j e t e b i opet stogod izmaklo? 

MARE: (svedj smucenaO Nije . . . sto ce da mi izmakne... 
ROZA: Svakako ima t u nesto stolne s l u t i na dobro... (vani kucanje) 

Obje se trgnu) 
MARE: Idem da vid i n u . . 
ROZA: (u najvecem strahu) A j a cu kroz ova vráta. Ako je ko od p o l i c i j 

j e . . . ( u b v a t i se za glavu) Ja idem k djetetu, a t i zovi z i u Auref 
ru nek ona s njima... Ajde...(zaiakne kroz vráta desno) 

JELE: (otvorí vráta) Ovdje j e onaj vas Barba... 
MARE: Barba Blate? P u s t i ga unutra!;.. (Braba Mate u l a z i . Pognut j e 

i nesto jace s i j e d . T i s e ) Ah, dragi bnrba... Vec sam se bojala.. 
Eele, r e c i gospodji da n i j e niko - to j e s t - jedan moj s t a r i 
znanac - nek se ne p l a s i . ( J e l e ode desno) Ajde, barba, s j e d -
n i t e t u . I hvala vam da ste došli - nekako mi j e kao da sam 
malo i s k r s k a . . . Vi ne znáte? Nesto n i j e u nas u redu... Malo 
p r i j e pozvali su gospodara na p o l i c i j u - i mene j e sve strah, 
da n i j e zbog... Recite mi, barba, j e l i ono sve dobro proslo -
jut r o s nisam mogla n i da vas pitam... 

BARBA Mate: Sve j e u redu. F e r r a r i je vec u Pa r i z u , kod s v o j i h 
- r o d i t e l j a ; 

MARE: (veselo) I kod svoje zarucnice. Govorio mi je o n j o j . La znáte 
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kako srdacno! A pisamce, sto sam mu ga za vas predala? 

MATE: Spaljeno. Ne budi te strah! Nego kako s i ono... 
MARE: Nije l i vam rekao kako smo se s x s i i našli? 
MATE: Nije imao kada, n i pravé zgode. I s l i smo po bespucu - usred noci-

i sve tiho äa nas ne ukebaju... Samo mi nesto natuknuo: da ste se 
- v e l i - našli nekoliko dana posto su ga p u s t i l i i z zatvora. 

MARE: (oprezno) J e s t . Idem j a jednog dana Korzom i vidim ga, gdje ide 
sredinom u l i c e - sam. Promjenio se, oslabio, u b l i j e d i o , a l i ja sam 
ga jednako prepoznala. I pridružila sam mu se. Rekao mi je neka 
ga se klonim, j e r iako j e pusten i z zatvora, jos je uvi j e k pod 
najstrozom paskom. Ni s kim ne smije da se druzi, n i govori -
za njim u v i j e k neko uhodi. I pokaze mi ga: to je onaj, sto se 
jutros oko nas vrzao. A l i j a se nisam dala u p l a s i t i xkaä i kad 
mi j e kazao da bi rad u P a r i z , j a sam ga barba uputila na vas. 
Bas mi j e drago te j e sve tako l i j e p o proslo. Tako sam mu se 
barem ponekle oduzila. 

MATE: Mnogo t i z a h v a l j u j e , tek se b o j i da ne b i imala kakvih neugod-
n o s t i . 

MARE:* Juce su me zvalinna p o l i c i j u . . . 
MATE: Ah;... 
MARE: Srecom te mi za to u kuci niko ne zna... 
MATE: Pa - kako j e proslo? 
MARE: N a v i j a l i me na sve moguce nacine, da im kazem, kuda je R s i a nes-

tao, a l i j a tvrdá. Covjek me j e , velim, u jednoj teskoj p r i l i c i uz< 
uzeo u obranu, i j a sam mu se priblížila, da mu zahvalim. I to 
je sve! Jos su me v r t j e l i i motali i amo i tamo, dok mi nisu 
najzad o t p u s t i l i . (Malo se z a m i s l i ) Samo da mi je z n a t i , sto 
njega zovu... Nego - ostavimo - glavno j e da vas vidim i ... 
čujem. Jos mi ni s t e n i s t a r e k l i o ... mojima dolje & o materi... 
kako mi žive? 

MATE: A evo - svak ima svoj k r i z : ima ga i ona. Poldo i z dana u dan 
sve naroguseniji i z u c l j i v i j i - osobito od kad su mu u z e l i 
XsBka krčmu. 

MARE: I krčmu su i z g u b i l i ? A od cega žive oni moji l j u d i ? 
MATE: Od m i l o s t i bozje, kao i mi s v i . Za Simica znas... £KX£& 
MARE: (trgne se živo) Ne znam... 

MATE: On j e u A u s t r a l i j i . . . . 
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MARE: Ipak j e otisao... A j a v l j a l i se? 
MATE: Cesto. U svákom pismu spominje i tebe... 
MARE: (uzdrhta radosno) I mene? 
MATE: U svákom pismu po t r i po c e t i r i puta. A c i n i se kao da bi 

najvo l i o samo o t e b i , a l i nece da pokaze. I z n a j p r i j e htio bi 
da se v i d i , kako mu je zao, sto je prema tebi bio t v r d , a onda 
okrene na svoju i sve nesto p e t l j a , kao da s i nas vec z a c i j e l o 
zaboravila, s v e ^ i vezala se bog zna s kime, mozda i s onim 
Talijanom.... 

KARE: (gorko) Kako mi krivo c i n i . . . . 
MATE: Vidim: pisat cu j a njemu cim kuci dodjem. A pricat cu j a o 

te b i i drugima: i onim tvojim vrsnjakinjama, sto su sada bez 
tebe kao muhe bez glave. (stanka) Je l i to onaj "Oce, budi v o l j a 
t v o j a . . . . f " J e s t , poznám ga... Cini se, da j e to sve sto nam 
je ostalo... I meni su sve drugo spálili. Moje drage k n j i g e . . l 
Sto sam i h vo l i o i kako sam i h tesko namaknuo - sve jednu po 
jednu!... T i znas, kako su mi-bile l i j e p o poredane na policama! 
Kad bih usao u sobu, mo j ̂ bi p r v i pogled pao na n j i h i b i l o mi j e 

x 
kao da mi se smjeskaju, da me zovu: dodji i stfedi da se malo 
porazgovorimo. Onda su jednog dana došli oni i n a r e d i l i mi da 
i h strpam u vrece i da i h sam iznesem na t r g . Pod nijednim t e -
retom nis u se moja neboga led j a onako mucno s v i j a l a kao pod 
onim dragim bremenom. I morao sam o s t a t i na trgu de gledam kako 
se sve ono pretvára u pepeo. I kad sam se one večeri v r a t i o u 
svoju sobu i kao po obicaju bacio oko na one moje puste police, 
došlo mi j e - Mare, n i j e me sram r e c i - došlo mi j e da pre
plačem kao d i j e t e . (duga, teska sutnja) 

MARE: I tako - S i m i c . . . (pŕekide se) a mater? 
MATE: Sto ces da t i kazem!... Poldo sve nesnosljivijí, svega se p l a s i 

i svoje s jene. Zato i ne idem v i šenk njima. Pa n i Luce n i j e v i s e 
ona sto j e b i l a . Sva. se u s i t n i l a , malo govori, n a j v o l i s j e d j e t i 
u kakvom kutu kao ptica kojoj su k r i l a za uvi j e k prelomljena. 
Tuzi se na život: n i j e j o j , v e l i , dao n i s t a , a oduzeo j o j j e 
jedinú nadu - tebe 

MARE: A l i , barba, j a sam u v i j e k n j e z i n a . Volim je i z sve duše, neiza^e 
mjernc Eolíko sam j o j se puta j a v l j a l a i nikada odgovora. Nije 
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MATE 

MARE: 
MATE: 
MARE: 
MATE: 
MARE: 

MATE: 
MARE: 

krivá, znam. Jednom sam j o j pi s a l a i z škole kako bíhxhijaist 
h t j e l i da mi i z srca silom iscupaju ono moje milo domáce, hr-
vatsko, i kako su p r i tome sve v r l o smijesni - i predstojnica 
i u c i t e l j i c e . I sve tako, a l i j e to pismo vraceno u závod i 
s t i g l o u ruke p r e d s t o j n i c i - i j o j ! - da v i d i t e sto se zbog toga 
sve oborilo na mene! I j a p r o m i s l i l a : ako mene ovako muce, sto 
ce r a d i t i s onim mojim jadnicima dolje - i zato sam prestala 
da pisem A l i j a u v i j e k mislim na n j u , i sjecam se njezine 
veliké materinje dobrote. I ova ovdje mi j e dobra, a l i ma koliko 
se s i l i l a , ne mogu u n j o j da vidim ono, sto mi j e ona dolje b i l a . 
To j e fclo, v r l o xttx z l o , j e r i ona tamo dolje, Luce... tesko 
mi£ j e r e c i , a l i - cemu da te zavaravam? Sama mi j e p r i z n a l a , 
da se j e u nje z b i l a jedna veliká, bolna promjena. I nedávno 
mi j e r e k l a , a mozda j e to i pred tobom kázala, da te xovi 
ovdje nisu t r a z i l i i odveli, b i l a b i a v r s i l a svoj život u jed-
noj l i j e p o j m i s i i , da s i j o j t i pravá rodjena k c i , ovako j e -
kako se ono v e l i - sav car r a z b i j e n : ona zna, da t i imas svoju 
májku, rodjenu, i da se tu ne da vise n i s t a promjeniti. Njoj s i 
t i danas jos samo jedno sjecanje, vec p r i l i c n o daleko.... 
Tako i on u A u s t r a l i j l i s v i pomalo.... (stanka) 
Vise n i s i u s k o l i ? 
O t j e r a l i me! 
O t j e r a l i - tebe? 
2a znáte, sto sam j a morala tamo sve da progutam! Vec od prvog 
casa, kad sam onamo odvedená! Cnda j e došlo, te su nam jednog 
dana zad a l i u razredu ovaj zadatak: 11 I ako j e H r i s t zapovje-
dio l j u b i t i n e p r i j a t e l j e , da l i je g r i j e h m r z i t i Slávené? -
Nije! Obra zložité!" 
Kako-nas mrze! 
Razred j e u p r v i mah ostao kao udaren. A onda se sve oci zabise 
u mene kao da ce me sa z g a t i . A j a ne čujem i ne vidim n i s t a . 
Ereda mnom b i j e l i papir, u r u c i pero, c v r s t o , nejitrepece, j e r 
j e sve u meni mirno* I dusa. I najednom bude mi,nkao da nisam v i : 
v i s e u onoj dvorani, vec tamo daleko, d o l j e , u nasem dragom 
se l u , pod lipama, na z i d i c u , uz kameni s t o l a oko mene s v i : 

mati Luce, Simic, p r i j a t e l j i c e , v i barba i s v i n a s i , i onaj 



53. 
siromah i z Prostine i negdasnja u c i t e l j i c a , nasi negdasnji 
Sokolí sa zastavania i sa svim sto srao jedanput i m a l i , i djeca, 
pop Jure, l i j e p a S l a v o n i j a , snase, momci, kolo... Svi kao da 
nagibate nada me glave, da v i d i t e , sto cu da napíšem. I nas 
s t a r i zvonik - i more, ono nase, kao da proviruje odozdo. 
kroza l i s c e , i kameni Cres i Velebit i sva mila zemija uokolo 
sa svim uspomenama i z zlatnog d j e t i n j s t v a . . . 

MATE: (ganut) Nase dobro d i j e t e . . . 
MARE: I evo - pero vec na papiru o s t a v l j a svoj p r v i c r n i t r a g . I z i s l a 

je prva r i j e c : I s u s r Za njom zaredale druge, naglo kao da v r c a -
ju i z pera i j a sam napísala: Is u s zapovijeda: treba l j u b i t i 
sve I j u d e , p r i j a t e l j e i n e p r i j a t e l j e , I s u s j e 3og - njega. t r e 
ba s l u s a t i . . . ! A s l u s a t i treba i one dobre staré Talíjane k o j i 
su p i s a l i , da su Slaveni mio národ, poslan na ovaj s v i j e t da Xgah 
I j u b i i pjeva.... 1 1 I po3to sam to napísala, meni se u c i n i , kao 
da su se sva ona mila l i c a u nekom blaženom smijesku r a s p l i -
nula, a da ste o s t a l i jos samo v i , barba, da mi govorite: hva-
l a t i , d i j e t e moJe!.#. 

MATE^ (potresen do dna s r c a ) Hvala t i , hvala t i , duso! 
MARE: I onoga istoga dana morala sam da óstavim závod i da se vrátim 

ovamo, gdje me j e cekala jos téza pokora. I bog zna sto ce jos za 
-njom da s l i j e d i . (stanka) Kako sam j a nesretna, barba! Imam 
srce, sto z e l i dobro cíjelom s v i j e t u i ne znam sto da počnem s 
njime. (prebire po molitveniku, digne oci u v i s i dahne dahom 
prózetim dubokom, neizmjernom rezignacijom) Oce, budí v o l j a . 
t v o j a . . . (duga stanka) 

MATE: Tesko j e danas b i t i nas covjek, Mare!... Nego - mlada s i , pred 
tobom j e vrijenie.,.. Bas mi j e drago te sam dosao i sve cuo,,, 
Kazat cú j a njima dolje - da, i onome u A u s t r a l i j i - pisat cu v 
j a njemu... A sad, ( u s t a j u c i ) red j e da odem ( t i s e ) Imam s 
nekim p r i j a t e l j i m a nesto razgovora... Onda ce mo s v i zajedno 
nasemu dobrome popu Juru na sprovod. Nisam t i rekao da nas j e 
siromah - i on pustio. 

MARE: (tuzno) I on!.... 
MATE: I on...Pa i meni j e kao da sam vec malo umro. I ne ostaje mi 

drugo nego da idem od jednog umiruceg p r i j a t e l j a do drugog, 
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od jednog groba do drugoga i da i sam cekam ono zadnje... 
(glas mu drhoe i pruzajuci Mari ruku) Mare, nase milo d i j e t e . . . 
(na hodniku-ostar Lukovicev g l a s . Udje sav b i j e s a n . Za njime 
Roza) 

LUKOVIC: Sto su t i komploti u mojoj kuci? Sto t r a z i ovdje ovaj covjek? 
Ko ga j e zvao? 

MARS: Staŕi jedan p r i j a t e l j i z moga s e l a . 
LUKOVIC: Kakav p r i j a t e l j ! Spijun j e ovo - jedan od ngjopasnijih. 
MATE: (htio b i da mu objasni) Gospodine.. 
LUKOVIC: Ni r i j e c i - j e s t e l i c u l i ? - Ni r i j e c i ! 
MATE: k.g. Vama mogu r e c i . . . 
LUKOVIC: Dosta, van... Napolje i z ove kuce! Dolje na vratima cekaju 

vas oni od p o l i c i j e . S njima razgovarajte. 
MATE: (uspravi se s prezirom) Ja se n j i h ňe bojim. Kakvi su da su 

2 b o l j i su od vas... 
LUKOVIC: Sto ste r e k l i ? 
MATE: Ono sto sam cit a o u starim knjigama, sto su mi i h spálili: 

cúvaj se t i j e s n e u l i c e i bijesne poturice! (okrene se i ode. Mj 
Mare hoce za njim, a l i je Lukovic zgrabi za ruku). 
I j u t r o s s i vidjena s njime, r e c i da n i s i ! 

i 
Jesam...• 
( i r o n i c k i ) Jesam... kako to ona v e l i : kao da j e r i j e c Q 
nekoj najneďuznijoj s t v a r i na s v i j e t u , a ne o mojoj propastí. 
(razdrazeno) J e s t , t i hoces moju propast! Sto je ono b i l o 
juce na p o l i c i j i ? 

MARE: " (sve m i r n i j a ) Z v a l i su me... 
LUKOVIC: I mene su z v a l i i r e k l i su mi sto t i sve r a d i s i kako se 

i g r a s ne samo svojom vec i mojom glavom. 
MARE: I vašom...? 
ROZA: Sto j e to b i l o , zaboga! 
LUKOVIC: Sto j e b i l o ? Gdje su pak tebi oci da ne v i d i s i Ŕe znas, kuda 

se ova nesreca sve s k i c e , s kim se druzi i sto u s v o j e j 
ludôj pameti sve piete! 

ROZA: A l i govori, k a z i . . . Sta se desilo? 
HIK®VIC: P i t a j nju - tu tvoj u s v e t i c u . . . (Mari ostro) K o j i te j e 

vrag natentao da se spletes s onim konfiniranim individuom, 

LUKOVIC: 
MSRE: 
LUKOVIC: 
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s onim revolucionarcem...•?-
MARE: (ga prekidexgH. Rozi) V i znáte . %»• To je • ona j mladi- T a l i janac 

ste me j e jednom zgodom obranio... Slucajno sam n a i s l a ,na 
nj i pomogla sam mu da utece preko granice. (Roza se zgraza) 

LUKOVIC: Tako? A zasto n i s i to priznala na p o l i c i j i ? 
MARE: Ni v i ne bi s t e p r i z n a l i . . . . sve 
LUKOVIC: Sta? Hoces da budeš i bezobrazna? To mi j e hvala sto sam malo 

p r i j e i na p o l i c i j i ulozio sav svoj ugled, svoju cast - cujes 
l i ? - I cast, da te jos za ovaj put izvucem! A l i znaj: za 
po s l j e d n j i put J 

ROZA: (kao da j o j je odlanulo) To s i ucinio? Hvala t i ! . . . (Mari) 
I t i z a h v a l i . . . 

LUKOVIC: P r i c e k a j ! Jos nismo na k r a j u . Ja sam njima rekao: ona eura 
n i j e meni n i s t a . Odrasla j e sasvim drugim mogu r e c i barbaxt-
skim prilikame. A l i ima jedan nacin da j e se privede na dobar 
put 9 Tu j e jedan gospodin k o j i je voljan da j e uzme za zenu. 
V i ga znáte, gospodine direktora! Moj sekretár Ragni. T u l l i o 
Ragni! - Skoci na to direktor, pa to j e jedan od nasih n a j -

X 
uglednijife jerarha!" Kad je tako, sve u redu! sve u redu! -
Bice u redu, reko sam j a na to , ako ona p r i v o l i . Ne pristane 
l i jos ce danas i z l e t j e t i *H i z moga patriotickog doma. 
(Mari) Sad s i čula, i znas sto t i je c i n i t i ) 

ROZA: Marija - molim t e , r a z m i s l i . . . . 
MARE: (Ksxs bez premisljenja - mirno) Razmislila sam': j a sam goto-

va da idem.... 
ROZA: Marija! 
LUKOVIC: Tako! Vrlo krátko! A tako kratak b i t cu i j a . Dajem t i pet 

minutá vremena ako hoces da jos r a z m i s l i s i l i da se spremis.. 
(ode desno i zalupi s vratima) 

ROZA: Nesretna k c e r i ! Orazumi se! Jos s i na vrijeme! 
KARE: (blago i resignirano:) Rada b i h , a ne magu vam sve r e c i . . . 

i ne b i imalo svrhe: mnogo smo godina b i l e daleko jedaa od 
druge. A godine su one b i l e za mene najl j e p s e i najudesnije•.. 

ROZA: Da, a l i kuda ces áada nesretnice? Opet k onoj zeni d o l j e . 
Sto ces u nje? Sjecas l i se, kako te lako p u s t i l a ! . . . M i s l i 
l a sam da ce dignuti nebo i zemlju, a ono ... znas, kako je 
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proslo... 

MARE: Jer ste v i vec p r i j e u nje u b i l i mater, a u meni n i s t e mogli 
da j o j utucete kcer. U tome j e sva nevolja: moja, njezina i 
- va s a ; •.. 

ROZA: Jos s i na vrijeme: zgoda t i se l i j e p a pruza. Nudja t i se jedno 
gospodsko ime, krasan.polozaj, ugled, c a s t . . . . 

MARE: Ne b i h mogla... Pet minutá j e vec na izmaku - Ja idem (uzimíj e 
torbicu) Neka mi J e l e donese na stan i c u opravu, u kojoj sam 
p r i j e dvijé godine ovamo došla, a j a , evo uzimljen za poputbinu 
moj " Oce, budi v o l j a t v o j a " s majkom Bozjom svetoga ufanja 
(metne knjigu u torbicu) Evo, a v i mi oprostite - ne mogu 
drugcije. 

ROZA: I sama s i p r i z n a l a , da j e ona zena dolje - kao mati - za tebe 
izgubljena.... 

MARE: (gorko) Koliko i h ime na s v i j e t u , sto su i z g u b i l i jednu májku 
a druge nis u mogli da dobijú!... 

ROZA: Zaklinjem te - ne i d i . , . . 
EARE: Móram*•• B i l a sam t o l i s n a , kad sam jednog jesenjeg dana osta-

v i l a Ucku i prešla Hrvatske gore grazeci b i j e l a h l j e b a . . . . 
Kada cu sada? - ne znam.... (Stanka. Kao da j o j j e u to s t a l a 
pred ocima v i z i j a promasenog obiteljskog života) Da mi je 
- da nam j e z i v o t a c . . . (duboko se zagleda u oci májke) 
Moja majkOo... (klone j o j plačúci na grudi. Mati j e s t i s n e 
k sebi i tako osta j u neko vrijeme grceci se u suzama . Uto 
skriňu vra t s desno. Mare se polako'izvine i z majcina z a g r l j a j a ) 
Zbogora! (Uputi se k vratima, a l i se uto na pragu pokaza Luko-
v i c mrk i narogusen. Mare samakne u hodnik.) 

Zavjesa! 

V-


